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O aventură. californiană. 

Pe timpul secetei, lipsa de apă sileşce pe băiaşl să 
p:lriisescă "placerii" până cânu ploile de tomnă le per
mit să reîncep<l lucrul De aceea este de ajuns, ca o es
pediţiune să M proiectată în decursul verii, pentru ca să 
se presiote un mare numer de aventurieri. carii cer să 
iea parte la ea. Ba, lucru demn de observat, după ce 
s'ai1 legat odată, ei tntră toţi cu totă inima în intreprin
dere şi nu se tem de a infrunta ostenelele cele mar grele 

' şi chiar m6rtea. 
jl În luna Jur Iunie a. tr., agentul de po ·tii me insăr-

cinâ. să recrutez o mie<l cetă de 6meni hotărîţi, pentru a 
urmări, şi decă lie putea, a preda tn mânile iustiţiei, o 

1 

bandă. ele hoţi, carii despoiau trăsurile de post[~ ce făceal'1 

serviciul în oraşele, pe unde drumul de fier încă nu stre
bătuse. 

Ceta mea fu indată compusă, şi noi ne puserăm pe 
drum tn numer de doui-spre-c)ece, toţi armaţi bine, .,1 cu 
cai buni. 

De câte-va <jile bătuserăm tnzadar munţii şi văile, 

când într 'o bună-tlimineţă. îmi plesni prin cap să. plec sin
gur, înaintea soţilor mei, călare pe un escelent mus ta n g 
american. Urmai drumul mare până cătră amet)i, apoi 11 
părăsii ._i apucai pe o potecă ângu:;tă, unde urme pros
pete aretaii, că pe aci au trecut cîtţi-va căl ăreţi. 

Până In c!iua aceea nu strebătusem a~a t!eparte în 
pădurile de C ha par r a 1 i şi de ştejari albi, cani ncoper 
jumetate ţern. Aceea, tn care me aflam, era cea mai desă 
din câte vetjusem eu ne-oda tii, precum :;;i poteca era cea 
mai schimblci6să. şi mai lntortocluită din cîtle um blasem 
până acum. Dar de6re-ce fhi.-care cărare de ol.Jiceiii se 
~fer~eşce unde-va, concbi ei, cu drept cuvent, că ~i acesta 1 

trehuia să me conducă la ne-un loc. Într'aciel'er, Jtu pe1>te 

~e\1 6 metri In circonferinţă, tn miJlocul căreia se lniilţa o 
casă elegnntil lipită de o şură mare. 

Cea dintâ1ii cugetare a mea a fost, Cit njunsesem la 
ţinta cercetărilor mele şi că silinţele mele erau să fiii. In
coronate de succes; nu me Ind oii un singur moment , că 

acolo era vizunia bandei celebrului Morengo. 
În momentul acesta calul meî't, al cărui apetit şi in

stinct se de~teptase fără inrloelă la vederea şurei, incepu 
a neclleza cu sgomot. Yoiam să me întorc inderet ~i să 

me ascund sub arburi, dar era prea tânji ii! Un câne enorm, 
cu a~pectul cel mai selbatic, se aretase şi Inainta drept 
cătră mine. Era să me pun tn stare de apemre, când 
spre marea mea u~urare şi surprindere velful Jeschitjth)(lu-se 
uşa casei şi o tinerii femeiă luaintfmd pe prng. 

- "Turcule, Turcule! Yin' aci, iute!" strigâ ea bii
tend tare din picior. 

La aceste cuvinte, animalul se opri scurt in fuga sa 
furi6să. 

- "Nu vrei ă întri in cas<i şi să te odihne:;;d un 
minut?" adăog<î tin era femeiă ndresându- se c~Hră mine. 
"Fără indoelă ''el ti obosit." 

~i fără a-mi da timp s:l ribpuntl, ea clliămâ un ser
vitor U.e rasii mongolă ~i-l tn~ărcinâ să ingrijc,că de calul 
me[i. Apoi me tnvitâ cu graţiă să-I urmez, şi eu me su
pusei mu l ţămintln-I pentru ospitalitnte. 

- "Vei bine-voi a me iertn sii te las un moment 
singur," ()i'e ea după ce în trai. "N'a, teptam astă1)i pe 
uimeni şi simt lipsa de a-mi repara pn<;in toaleta " 

Ea trecu repede într'un cabinet vecin , şi eu profita! 
de ab~enţa ci pentru a esamina orlaea, !n care me aflam. 
Acestă cameră em mobilată cu un luc~ necunoscut în (eră, 
şi peste tot se vedea întip.1rit gu:;tul delicat al unei femei 

1 mult conclusiunile mele fură adeverite, că.-d o coti turii 
~repede a drumului me conduse într'o Juncii naturală de 5 

1 tinere ~i tncânt<H6re. Podtila era acoperită cu un bogat 
1 covor, păre(ii îmhr:1ca(i cu tapiseriă de Persia, pe te tot 
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scaune confortabila invitau la repaus; pe un elegant ghe
ridon , in mijlocul salonului, se afla o grămadă de cărţi 
bogat legate , şi într'un ungher , un secretar deschis. 

Veţi inţelege surprinderea mea la vederea unei ast
fel de locuinţe şi a unei creaturi atât de incântăt6re în
tr 'un loc aşa de retras. Dar cursul cugetărilor mele fu 
oprit repede prin rentorcerea aceleia, care forma obiectul 
lor de căpeteniă. 

- "Îmi veţi ierta absenţa," Q.ise ea aşe<).endu-se tn
tr'un fotel şi arangeând cu cochetărie creţele rochiei sale 
elegante, croită după cea din urmă modă . 

- .se pare, că ai făcut o lungă cale in dimineţa 

acesta," adăogâ ea. 
- .Da," respunsei eu, "vin drept dela Carlinville." 
- n Dela Carlinville? Atunci trebue să fii sferşit," 

qise ea sculându-se şi apropiându-se de uşă pentru a po
runci servitorului ei chinez să-mi servescă prânqul. 

Până când se pregăti prâm)ul, noi conversarăm cu 
libertate şi eu observai, că tinera femeiă, afară de graţiă 
şi de frumseţă, poseda o inteligenţă viii, un spirit cultivat 
şi o distincţiune tnnăscută. Ea tmi spuse, că trăia singură 
cu tatăl ei, că acesta era băi aş şi esploata un p 1 ace r 
situat la o mică distanţă dela casă, şi tn fine că trebuia 
să se 'ntorcă acasă cătră seră. 

11 Trebui să fac onore ospeţului, presidat cu multă 

graţiă de tnct\lltătorea mea gazdă, şi sub infiuinţa vinurilor 
bune de care-mi umplu păharul necontenit, deveni! tot 
mai comunicativ. 

- "Ce motiv a putut să te aducă in acest canton 
atât de depărtat de drumurile cele mari?" mii tntrebâ ea 
după masă. 

Respunsesem într'un mod evasiv la ·multe tutrebări 
de acelaşi fel, dar până acum nici una nu mi se pusese 
intr"un mod atât de categoric. Nu vedeam nici un cuvent 
de a ascunde scopul căletoriei acesteia graţiosei mele con
vorbitore. lntr'adever, cugetam eu, ce reu ar fi, decă l'ar 
cun6~ce? Pote chiar mi-ar da in formaţiuni folosit6re? 

De altcum, este lucru de mirare, câtă incredere in
spiră nişce frumoşi ochi negri , vii şi strălucitori, şi eraii. 
atftt de frumoşi aceia, cari! in momentul acesta erau ţin

tiţi asupra mea! Dec'î fără a mai sta la indoelă, cpsei 
coborind vocea: 

- "Aucpt- ar vre- odată vorbindu- se de banda lui 
~lorengo ?•' 

- "Dar aceştia sunt nişce tâlhari carii despoiă că
letorii pe drumul mare," respunse ea cu ochii striilucitori 
de însufleţi re. 

- ,.De sigur, atunci al autjit vorbindu-se despre ei?" 
- ,,Da, şi incă des. Sper că d-ta nu faci parte din 

banda aceea?" adăogâ ea cu un ton maliţios. 

- .,Din contră," striga!, "eu o urmăresc." 
- " Cum," (jise ea cu interes tot mai mare şi pri-

vind tmpregiur cu un aer sfiicios. "Vizunia lot· să fiă ore 
in tmpregiurime ?" 

- "Sunt convins despre asta," respunsei coborind 
vocea ~i mai tare. 

Spaima ei păru că creşce. 
1 

- "Tote acestea sunt prea stranii," c)ise ea cu o 
1 

YOCe turburată; "SÎ eu JocueSC in aCeStă casă de mai multi 
ani şi petrec <)ileie în ea fiirii altă protecţiune, decât ~ 
cânelui meu, Turcu! !" 

Cereai să o liniştesc afirmându-i, că nici odată nu 
s'au vequt miserabil'i destul de ticăloşi pentru a ataca o 
femeiă fără aperare , . . cu deosebire când acestă femeiă 
era atât de tncântăt6re ca ea . . . . Tinera femeiă păru 
că nu prea bagă de semă complimentul pe care i-1 arun
casem tn faţă, şi eu continuai: 

- "Afară de aceea, am auQ.it, mi se pare, că ome
nii lui Morengo sunt de ordinar forte galanţi, şi că ara
reori li s'a tntemplat să desp6iă femeile, pe care le-aii 
găsit tn trăsurile atacate." 

Ultimele cuvinte o liniştiră pu<;in, şi eu mal adăogai : 
- "Dar lucrul cel mai curios in tote acestea este, 

că nu se şcie cine e !ntr'adever şeful bandei, Morengo ori 
fiă-sa Juanita." 

- "Ah !" strigâ ea, n m'ai făcut curi6să. Lucrul e 
străordinar şi trebue să-mi istoriseşci tot ce şei!. l\1i se 
tntemplă atât de rar, în acestă singurătate, să aud poves
tindu-se istorii romaneşci !" 

!n frica sa de a nu pierde nici un cuvent, talia eî 
graţi6să şi flecsibilă se pleca cătră mine şi obrajii ei se 1 

tnsufieţiau de plăcere şi de emoţiune. Începui a istorisi 
tot ce şciam despre acestă femeiă străordinară, ale căreia 
fapte intreceau în tndrăsnelă pe ale soţilor celor mai cu
tezător! ai tatălui seii. şi care, după cum se afirma, asista 
Ia tote espediţiunile, ba de multe ori făcea plauutile cele 
mai importante. 

Fiind adâncit în acestă conversaţiune plăcută, orele 
se scurgeau ca nişce minute , şi in fiii-care moment me 
simţiam tot mai cuprins de farmecul, pe care graţiosa fe
meiă ti respândia, fără să şcie, tn jurul ei. 

După fiă-care oră trecută, Imi propuneam să plec 
înainte de ce se va fi scurs ora viit6re, dar resoluţiunile 
mele se ştergeau indată ce se formau. Sorele începea să 
se cobore pe orizont; într'un moment al'ui puterea de a 
me rădica pentru a me depărta' dar ea me reţinu prin 
aceste cuvinte pronunţate cu o \'oce, al căreia farmec şi 

dulceţJ n'aşi putea-o descrie: 
"Cum, vrei să me şi părăse.,ci! Ku tP voi ii lăsa 

să pleci inainte de rentorcerea tatălui meii. . Şdii că va 
fi fericit de a te vedea." 

- "Trebue să me ierţi," il 1)isei, "soţii mei ar avea 
drept să se plângă .... ' 

- "Ce soţi?" intrerupse ea . 
- "Dar," rel>punsei aduceudu-mi aminte că nu-l vor-

bisem de ei, "eu fac parte dintr'o trupă de doui-spre-cJece 
o meni." 

"Bine! înţeleg!·' cjise ea privindu-me ţintă . .yi 
toţi urmăriţi pe Morengo ?" 

- "Da," respun ei. "Eu am intrecut cu o c)j pe 
sotii mei, şi cum îţi spuneam, ar putea să bârfescă incon
tra purtării mele, decă aşi remânea aci in deliciile Capuei 
pe când ei tşi continuă cercetările ostenici6se.'' 

- "Atunci, ei vor fi mâne aci?" 
- "Aşa cred. Intenţiunea lor era de a urmări că-

rarea pe care am venit." 
- "Cu atât va fi mai l>ine să a tepţi rentorcerea 

tatălui meu. Te părăsesc un minut, pentru a pregăti cina.' ' 
Şi inainte de a fi avut eu timpul să adăog un cu-

Cfllld me afiai singur, cugetni şi mai mult la nume
r6sele ei atracţiuni: inteligenţă, frumseţă, graţia, clistinc-

vent, ea di ·păruse. j 
~-=====~~-----



-- 323 

ţiune, ea avea t6te darurile acestea; eram convins, că 

avea de asemenea gusturi inalte şi un suflet de elită. 

Avui curiositatea de a esamina mai de apr6pe cărţile de 
pe gheridon. Erau uvragele autorilor noştri celor mai re
numiţi; deschisei câte-va din ele. Pe pagina primă a unui 
volum de poesii câte-va versuri, scrise cu o mână elegantă, 
atraseră atenţiunea mea, şi eram ocupat cu cetirea lor 
când incântăt6rea mea gazdă se apropiâ de mine: 

- "Sper, că me vei ierta," ti qisei, "pentru indis
creţiunea ce am comis, deschiqend cărţile d-tale fără vre-o 
autorisare. îmi permiţi să te tntreb, cine este autorul 
acestor strofe delicate?" 

Roşaţa, care acoperi faţa ei, me intări in ideia ce-mi 
venise Ia inceput, dar ea respunse cu simplicitate: 

- "Ah! aceste câte-va versuri! Dar, nimeni tn spe
cial, după cât şciii eii .... " 

Apoi ea adăogâ repede : 
- "Veniam să-ţi anunţ că tatăl meii a sosit şi că 

va fi aci tntr'un moment." 
Abia sferşise de a vorbi, când velJui intrând in sală 

un om mare, viguros, cu faţa bronzată, cu sprâncene dese, 
cu o mare barbă şi un per lung negru. După presentare, 
fata se depărtâ şi noi şeqm-ăm; atunci se adre&'i. el cătră 
mine şi-mi qise cu o voce năbuşită: 

- "Viorela imi spuse, că urmăriţi pe Morengo!" 
Viorela! Ce nume graţios! cugeta! in mine. Numele 

florii mele favorite! Şi aceea care-I p6rtă e încă mai tn
cântăt6re decât numele ei! Dar aceste reflecsiunl nu me 
opriră de a respunde într'un ton liniştit: 

- "Da, domnule, v'a spus adeverul. Suntem decişi 
să scăpăm ţera de el şi voiii apreţui după tntrega lor va-
16re informaţiunile pe care mi le veţi putea da. Me aflu 
pe urma adeverată ?" 

- "Aşa cred," respunse el. 
A scul tai cu atenţiune cuvintele lui; el continuâ: 
- "Dar ai fi făcut mai bine să părăseşci cărarea 

cam la trei miluri de aci, la locul unde este o mică luncă, 
pe care fără indoelă o vei fi observat tn trecere." 

- "Da, cred că mi-aduc aminte de ea." 
- "Ei bine, domnule, am un prepus , pe care nu 

l'am comunicat nimenui, nici chiar fiicei mele . ... , că vi
zunia lui Morengo şi a bandei sale se află Ia o puşcătură 
de carabină dela acestă luncă." 

- "Dar," c)isei cu surprindere, "cunoscend acestă 
vecinătate pericul6să, nu te temi că vieţa d-tale şi a fiicei 
d-tale este in pericul ?" 

- "Auqit-ai vre-odată vorbindu-se, că Morengo să 

1 fi atacat vre-o locuinţă?" 
Era adeYerat şi n'aveam ce resJmnde. 
- , .• i apoi," continuâ el cu energie, "decă ar in

drăsni vre-oda tii. să atace casa mea, ar găsi cu cine să 
vorMscă ; fiica mea şi eii i-am pregăti o primire, de care 
şi-ar aduce aminte multii vreme." 

- ,,Fiica d-tale !" striga! eu, "dar ce ar putea ea face?" 
- "Ce ar putea face," respunse el cu îngâmfare, 

"me mai intrebi? Dar află că ea manil!ză un ri fl e tot 
a a de bine ca ori-care veuător de pădure, şi că aruncâ.nd 
arcanul &eu, ar opri in fugă calul cel mai iute." 

Eram uimit. O fată atât de frum6să. ~i atât de perfect.l, 
11 ~~s~~ând, afară de carmenii natural'i ai secsului ei, calităţi, 
cre mulţi bărbaţi ar fi mândrii, era tntr'adever o minune. 

-- -

Uşa se deschise şi cina ne fu servită. 
După cînii, me decise! din nou să me depărtez , dar 

tatăl mai insistâ pentru a me re~nea. 
- "Vei petrece n6ptea aci," qicea el. "Mâne dimi

neţii, după cum mi-a spus fiica mea , soţii d-tale te vor 
ajunge şi ne vei putea părăsi cu ei." 

N6ptea sosia repede, şi o luptă începea intre inima 
şi raţiunea mea; una imi c~icea să mai remân, cealaltă imi 
afirma, că era timpul să plec. !n fine tot raţiunea tnvinse. 
Calul meii fu adus , şi , in momentul de a sări pe el, ste
tei din nou la tndoelă veqend roşaţa ce se urcâ, la strin
gerea mânii mele, in graţi6sa faţă a fărmecăt6rei, care 
intr'un timp atât de scurt cuprinsese t6tă fiinţa mea. 
Apoi tatăl, strîngendu-mi mâna ca intre nişce cleşce, me 
făcu să promit că-mi voiii renoi visita câ.t de curend; el 
n'avu mult necaz pentru a-mi smulge acea promisiune, şi 

qeu intenţiunea mea era să o ţin. 

Luna strălucia pe cer, când me depărta! incet cuge
tând Ia diferitele intemplări ale c)ilei. Înainte de a părăsi 
lunea, me int6rsei încă odată pentru a arunca o ultimă 
privire asupra casei, care conţinea pe aceea , a cui sim
ţiam că voiii fi t6tă vieţa. Cât de mare fu mirarea mea, 
când vecJui o umbră femeiesci\. apropiândn-se de mine. 
Inima imi spunea că nu putea fi decât ea, şi aşteptai. 

Într'adever nu me înşelam. Me coborii de pe cal, 
şi, când me ajunse, ea imi qise: 

- "Simţiam lipsa de a-ţi recomenda încă odată pru
denţa cea mai mare. Calea, pe care o vei urma, este 
plină de pericule, cu deosebire n6ptea." 

Simţemtntul, care me cuprinse aucJiud aceste cuyiute, 
nu se p6te defini. Se putea ore să fi deşteptat în inima ei 
un simţemtnt asemenea aceluia, care o umplea pe a mea! 

- "Nu fi neliniştită in privinţa mea," respunsei cu 
emoţiune. "Am percurs drumuri de o miiă de ori mai 
pericul6se, decât cărarea, care e inaintea mea." 

- "Nu pot afirma, că me tem pentru d-ta de un 
pericul sigur," qise ea; "n'am decât presimţeminte Yage, 
pe care nimic nu le tudreptăţeşce." 

Apoi, cu acelaşi aer maliţios, care me mai surprin
sese în qiua aceea, ea adăogâ: 

- "Dar păzeşce-te de Juanita l\Iorengo !" 
Eu surtsei şi ti respunsei cii, întărit prin simpatia ei, 

nu me temeam nici de .Tuanita Morengo şi nici de o altă 
femeiă, cât de pericul6să ar fi fost ea. 

Acesttl cuvinte o făcură să rîdă şi ea îmi întinse un 
bilet rugându-me să-1 daii la adresa lui in Carlinville. 

- "Promite-mi," qise ea privindu-me ţintă, "că. nu 
vei arunca ochii pe acestă hârtie inaintea sosirei d-tale. 
Cred că pot avea o incredere deplină tn d-ta ~i contez 
că-ţi vei ţinea cuventul." 

JuraT, că me voiu conforma cu stricteţă in trucţiuni
lor ei, şi inchisei cu îngrijire biletul într'un buzunar al 
pungilor mele de pist61e. Depuse! apoi o sărutare fierbinte 
pe mica mână, care repausa cu atâta incredere într'a mea, 
me aşelJai cră.,i tn şea l ~i me depărtai repede. 

Cam la d6ue mituri de acolo, apropiânuu-me de mica 
luncă. cătră care me indreptam, cereai ;l delii.tnrez visiu
nile plăcute ce cuprinseseră. creerii mei, pentru ~~ me ocupa 
ceva mai mult de ceea ce se petrecea in jurul meiL Laj 
întrarea Juncii, unde ajunse! printr'o cotitură repede n~' 
potecii, cretjui că aud un u~or sgomot între tufe şi oprii 

- -... 
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-t· - - 1 • - - 11 alu! indată . Dar de6re-ce nimic nu se mişca in jurul mei't, mic nu lipsia. Me 
cre4uî că m'am înşelat şi-mi continuai drumul; abia făcu- când observai, spre 
sem d6ue-rjecl de paşi, când aut)ii de odată un şuerat pist6le dispăruseră. 

prega tam Ra me a~ec, era~t In şea, 

marea mea neplăcere. eă. pungile de l 

asemenea aceluia , pe care-I produce o lovitură de biciu 
vigur6să. ln acelaşi timp simţi! o funiâ !ncolăcindu-se !m
pregiurul corpului meu şi legându-mi ţepen braţele . Eram 
Jlrins intr' un arcan; făcui o silinţă desperată pentru a 
apuca b o w i e K ni f eu 1 pe care-I purtam in cingăt6re ~i 

să taiii funiile ce mă stringeau, dar n'avui timp . După o 
secundă , fui resturnat de pe cal ş i intins pe păment fără 
a putea face o mi~C<'lre . 

\ 'e1!ul bine o faţă mascată 
zulu! meu . simt ii o mână m6le 

plecându-se asupra obra
apesând ceva pe gura ~i 

În aceeşi Seră , UllU! dintre SO[il mei Yeni t-ii. lliC gă
SeSCă in cabina mea, unde, şecJend trist , me gfllldiam la 
tot ce mi se intemplase. El aflase de rent6rcerca lllf'a .,i 
venia să me Informeze despre ceea ce siher.,be trupa mea 
de când o părăsistm. El imi istorisi că fu~eserii in ace
laşi loc, unde petrecusem eu l!iua preccuiută: îmi de crise 
cu de-amenuntul poteca ângu~tă, lunea. ~ura, casn ~i tot 
ce conţinea , dar, spre marea mea mirare, m ·a,i ;ţ urâ cit nu 
găsiseră pe nuneni in ea. 

Lampa electrică. (Pag. :;3-1 ) 

nările mele, şi atâta fu totul . ... - "Cum," strigai eu, .,n·atl tntelnit pe nituenP·· 
- "Pe nimeni," re~pnnse el; ,.locuitorii fuse~erii. pre-

S6relc percurse;;e o mare parte a drumului eu, dnu veniţi f;lră tndoelă de sosirea n6 tră. că-c'f uoi gii.,.irăm 
me deştepta!; me rădicaT pe cot şi aruncai ochii cu sur- pretutinueni urmele unei mutări gmbnice ." 
princlere in jurul meu. Încet, una câte una, lntemplările Eram confundat. 
c)ilei imi veniră tn memoriă, dar nu-m'i puteam e$plica - "Dar pe cine credeaţi să aflaţi acolo ?· · lntrebai eu. 
în ce mod ajunsesem lângă Carlinville, ni căruia turn îl - "Contam să găsim pe Morengo ," respuu~e el cu 1 
vedeam la o mică dista.nţă. un aer convins. 

Simţiam dureri in bra1e şi in fine imi aduser aminte - "Ace~ta nu e decât o presupunere gr.l lntt;i din 
că fusesem prins intr'un arcan ~i resturnat de pe cal. partea vostră," respun, ei. .. l'e ce indice o h 1,; , ,ţ1 ! ' 1 

Fu~esem despoiat ? . . . . - ,,Pe ce indice! uar ;wem probe. În ~ur•i ~e aă- • 
Ori cât s'ar părea de straniu, gă.iT calul Jrgat la sia incă o duzină de saci de depe~i :;pintecati ~i un 111arej 

l c·lti va ~aşi. dela .mine; orologiul meu, punga mea, armele numer de liii,Ii sfarimate. Atâta ajunge. mi ~o pare c 

, d1fente olHecte, pe care le aveam in buzunare, ni- Eram nimicit şi nu mai puteam pronunta un CU\cntj 

~===- ------~~~ 



( O oioooit.,·ă la uşă m; "'" din torop"• moa32,mână, ou·n """" '"ofoln admi<atn ;.,y, 
Veniaii să-mi anunţe că agentul postei dori a să Yorbescă sincere dela J uanita Morengo." 
cu mine. .Me grăbii de a merge la el ~i găsii toţi 6menii Agentul, vecJend emoţiunea, care se manifesta pe faţa 
mei reuniti în birou. Nimeni nu se derangeâ pentru a me mea, nu putu qice decât: 
saluta; agentul imi adre â mai întâi ii cuYentul. - "Tote acestea sunt prea surprim)etore." 

- .Nu spuneai ieri, că ţi-al perdut pungile de Ochii mei remâneau ţintiţi asupra hârtie! fatale: una 
pistole ?" uupă alta, !ntemplările din ajun treceau pe dinaintea mea. 

- "Da," re ·punsei. Îmi aduceam bine aminte de ceea ce 1!isese tatăl lăudând 
- "Cam la trei milurl dela vizunia lui Morengo s'a îndemânarea fiicei sale întru mania rea ~rcanului; tml adu-

găsit o păreche. Să fiă ale d-tale ?" tntrebâ el presin- ceam aminte de mâna delicată, care atinsese faţa mea şi 

tându-mi-le. me făcuse să respir o beutură amorţitore; me gândiam la 
Erau ale mele; le apuca'i repede şi Ytrli mânile In casa părăsită, la saci! spintecaţl. la lăcFle sfărtmate. 

buzunare .... erau gole! In fine, ochii mei se turburară, genunchii mei se 
- .Atunci ace ta ea d-tale," qise agentul aretându-ml ciocniră unul de altul, inima mea se umflâ încât credeam 

o hârtie deschi ă. că pieptul era să mi se sfărîme; me tnecam ..... 
Simţiam toti ochii îndreptaţi asupra mea. Totul se esplica acum. 
- .Da," striga! cu mânie. .Dar cine şi-a permis Eşind din biroii, pentru a respira mai comod, nu 

să deschidă ace t bilet?" putul decât să tngân mecanice cuvintele pronunţate de 
- .Nimeni," respunse unul din cel de faţă; "nu agent: 

era sigilat." - "Da, t6 ... te ... a ... ces ... tea ... sunt ... 
Îl desfăcu!, şi cetii următorele cuvinte scrise de aceeşi prea ... sur ... prin ... f)e ... t6 ... re!" 

The Tally-Ho. 

Suvenirul RîuleţuluL 

Trecută fericire 

Tu nu poţi reveni; 
Dar dinlr'a mea gândire, 
Ca blândă suvenire. 

În \'Cd nu vei peri. 

L · acC::.tJt apa lină, 

J • a..:est Jimped~-ÎZ\'Of 1 

\'orbiam pe lună plina 
Cu densa de amor. 

Şi 'n 6re de mistere 
Când ventul adiea, 
Simţiam cii o putere 
Mişca inima mea. 

TrecutfL fericire 

Tu nu poţi reveni, 
Dar dmtr'a mea gânJirc 

E tu ehi sa te mai 
Ti roverai di me. 

Metastasio. 

În aste locuri, etă, 
Şi-acum e pasul meU j 

Pt ivirea mea o cată 

Dar nu vcd ... hipul seu. 

S'a du.s! .. şi 'ntreb in mmc 
Prin ce locuri va ti, 

Ca blândă SU\ cnire 
În \"CCi OU vcf pen. 

O cat, deşi şciu bine 
Că nu o pot g•lsi. 

Oh' nU ...:u mers molatic 

La tine când privesc, 
A\H tri.:,t !?Î singuratic 
Prin amintiri trăe~c. 

I. Mo~oiîi 

Botanică. poporală. română. 
de S. FI. Marian. 

V. Arinul. 
unt doue feluri de Arin şi anume : Arin negru 

(lat. Alnus glutinosa, germ. die gemeine Erle, Schwarzerle) 
şi Arin a 1 b (lat. Alnus in cana, germ. die weisse Erle). 

Arinul negru este cel mai întrebuinţat la Român'i. 
Aşa din a r i n n e g r u se fac "c o 1 aci 1 a fân t â ni." 
Aceştia se pun ca fundament la zidul fântânilor şi • după 
cum se <)ice, sunt forte trainici, nu putrezesc nicl odată, 

ci ţin cât ţine fântâna seii şi mai mult. Din acest a1in 
se mai fac c o ve ti şi t roci pentru porci, tot pentru că 
nu putre<!e~c de grabă. Unii Români feţesc mesele cu 
densul ca şi cu lemn de Nuc (lat. Juglans regia L., 
germ. der gemeine Wallnus baum). 

Din c6jii seu sc6r(ă de arin negru fac Românii .c r u
şa 1 ă" 1>eii .. cu rş a 1 ă' ), adică un fel de argăselă cu care 
cru~esc, argăse ·c, opincile când voesc să le în gur zi a. că, 

adică să le prepareze pentru ca să le potă purta. Cur- 1, 
şa 1 a seu cur şal a o fac ei tn modul următor: jupesc 
câtă c6jă le trebue pentru cruşirea unei părechi de opinc'i 
seii şi mai multe, şi după ce o fierb bine tn apă, o pun 
într'o covăţică ca să se recorescă. Apoi aşe<)ă opincile tn 
covăţică ~i peste densele un bolovan seii altă greutate ca 
să le cufunde, ~i le lasă acolo până se cruşesc. Afară de 
scorţă şi aprt nu se 'ntrebuinţeză alt-ceva la cruşitul opin
cilor. Opincile c ruşi te seu cur şi te se fac roşii întu
necate şi ţin mai mult decât cele necurşite. 

corţa de arin negru o tntrebuinţeză, mai cu &emă 
femeile, spre colori rea tn negru a manta 1 e 1 o r, suma ne
l o r ~i a sculelor de lână şi torturi lor de buci, er bărbaţii 
coloreză cu densa atele dela opincl, care sunt făcute din 
per alb de capră'). 

Buburuzele de arin negru seii "arinele." după J 

l: 
') Românii Jela munte jlic .. < u q a llL" ~i a ,,cur ş i'•, oiră cei ') \ c~i de,prc acc>ta mai pe larg aruculul no,tru .,C o l_jo ro-

L~o!ră ,,cruşală" ~ia ,.<ruşi". tu! la Romăni" in manuscris. 

-=-====--""-" 
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cum le numeşce o satiră poporală asupra ţiganilor, sunt şi 

mai bune de colorit ca scorţa. Col6rea din acestea se face 
cu mult mai m\gră. Arin ele se prepareză ca ~i sc6rţa, şi 
se tntrebuinţeză spre acela-şi scop'). 

Buburuzele de arin negru se tntrebuinţeză ~i ca !ee 
de ,,Cel-perit" şi de .,orbalţ'' (roşaţă). Spre scopul 
acesta se fierb la olaltă cu frun4a; apoi cel bolnav se 
spală cu zamă de-acesta pe unde-I d6re'). 

S c 6 r ţ a de arin negru tncă o tntrebuinţeză Românii 
din Buco,·ina ca medicament. Decă de esemplu boii seu 
mai cu semă oi 1 e boiesc de piciore din causă că s'au 
tăiat sei"t s'a(t rănit printre unghii de multă şedere tn glod, 
atunci se vindecă la piciore mai de grabă şi mai lesne cu 
cruşală de scorţă de arin negru. Se fierbe adică tntr'un 
ciaon mare o cantitate anumită de sc6rţă de-acesta cu apă, 
er zama se t6rnă tntr'o trocă, unde se lasă să se recescă 
pu~in. Atunci vitele bolnave se ţin cu pici6rele tn cruşala 
acesta ca să se c r uşa s că bine, apoi se legă la pici ore şi 

cu sc6rţă fiertă, ~i aşa. tn câte-va qne se vindecă; unele 
se tămăduesc chiar până tn trei <Fie3). 

~lai departe, uscând bine scorţa de arin negru şi 

pisându-o cum se cade, Românii presară cu făină de-acesta 
"bube 1 e ce 1 e re 1 e," care Indată se potolesc şi se vindecă 4). 

Arinul alb nu se tntrebuinţeză la nimic. 
Locul, unde cresc mulţi arini, se nume~ce "Arin i ş". 

VI. Holera.. 

Înainte de anul 1821 , după cum istorisesc cei mai 
mulţi Romllni din Bucovina, nicăiri tn acestă ţeră nu se 
afla spinul, care se numeşce Holeră (lat. Xanthium spi
nosum, germ. Spitzklette). După anul 1821 tuse, adică dela 
cea din t â i ii h o 1 e r ă , a venit acest spin tn coc}ile boilor 
aduşi din Basarabia şi din Moldova, şi de atunci tnc6ce 
aşa de tare s'a înmulţit in Bucovina, tncât nu e nici un 
sat tn care să nu dai peste densul. Mai cu semă pe sub 
garduri şi pe marginile rtpelor şi ale şanţurilor, unde se 
aruncă totfelul de gun6ie, măturături şi alte necurătenii 
se află acuma o mulţime de aceşti spini. ' ' 

Alţii eră-şi istori esc că de odată cu holera cea din
tâiu din Bucovina s'a ivit ca din senin şi spinul acesta, pe 
care mai nainte nimeni nu 1-a vedut, nimeni nu l'a cu
noscut. De aceea l'aii numit Românii "H o 1 eră" seii şi 
"spin u 1 hol ere 1." 

H o 1 era se 'ntrebuinţeză de cătră Românii din Bu
coYina ca medicament tn contra bolei cu acest nume. Fe
meile in timp de holeră o smulg cu rădecină cu tot şi 

fierbendu-o tntr'o 61ă cu apă, beii zama ce iese dint'ensa 
şi afirmă că multi se insăni:itoşeză. Altii eră- i fierbend 
mai multe rădeci~i de H o 1 eră de-odati, şi tu~·nând apoi 
zama acesta intr'o putină. scaldă tntr'ensa pe cei bol
navi de holeră, carii Indată se şi vindecă. 

Mulţi Români afirmă că tn anul 1848, când holera 
a bântuit forte tare Bucovina, numai cu zamă din spinul 
acesta au scăpat de morte. 

Se <Jice eră-şi, că reutatea in 6menii cei bolnavi de 

') Dictat de Ermo1anl Ghiufil, Român Jm llişeşci. 

' J Com de d-nul P. l "rsul. 
•) D1ct01t de Erm. Ghiup. 
') Com . Jc P. l rsul . 

holeră e aşa de urici6să şi tmpunget6re ca ~i ghimpi! 
acestui spin'). 

În timp de holeră e bine şi să afumi casele cu acest 
spin , că-ci astfel tot reul se despărteză de densele şi ho
lera tncă nu se pote apropia. 

O altă plantă bună pentru afumat e şi T 6 i ea (lat. 
Aconitum napellus, germ. der echte Eisenhut, der blaue 
Sturmhut), pentru că ea tncă are darul de a depărta ori 
şi ce reutate de case~). 

VII. Losnioiora.. 
L os nici 6 r a, numită de cătră Românii din Banat 

"1 as nici o r" 3) (lat. Solanum dulcamara, germ. der klet
ternde Nachtschatten oder das Bittersuss) e bună pentru 
femei, mai cu semă când aii să nască , apoi pentru "ce s 
l' e ti," pentru Vă tem â. tUră Şi de scăldat copiii. 

Moşa seu descântătorea, care voeşce să uşureze fe
meia bolnavă de naşcere, se duce la o fllntână şi aduce 
apă ne'ncepută. Acestă apă o tornă intr'o 61ă, în care se 
află şi o cantitate anumită de L os nici 6 r ă; apoi pune 
6la la foc ca să fierbă tnăduşit. După ce s'a tnfierbentat 
apa, o scurge din 6iă tnt'o strachină seu tntr'un păhar, şi 

pune tntr'ensa puc;ină miere curată. lea apoi un cuţit şi 

dând cu densul de trei ori tn cruciş prin zama din stra
chină <j.ice: 

Nu rage ca buhaii, Pe apa cea tulburată, 

Nu necheza ca caii, N. N. să remâie curată, 
Nu te sgârci ca aricii, Luminată, 

Nu re sbate ca chiticii, Cum e de D-9eu lăsată; 
De N. N. să nu gânde)ci, Ca argintul cel curat 
Să te duci, si te prăpă- Şi strecurat. 

deşcl Dela mine descântecul 
Pe pădurea cea uscată, Dela Dumne9eu l~cul 1 

După ce a rostit cuvintele acestea, dă femeii bolnave 
să bea pu~ină zamă de L os nici 6 r ă descântată. 

Se qice că femeile bolnave se uşureză prin acesta 
forte mult. Şi decă sunt cuprinse de "ces reii," pe 
care-I capetă mai cu semă din spaimă , indată se vindecă 
~i pot naşce lesne. 

Pentru cei ce au "ce s r e ii , " pun descântătorele 

L os n ici 6 r ă cu apă ne'ncepută să fierbă bine la foc, 
apoi adaogă la zamă pw;ină miere curată şi a tfel o daii 
bolnavi lor de "ce s re ti" să o bea tu trei qile de sec când 
se pişcă luna, adică când merge luna spre sferşit. Când 
e lună nouă seti plină, atunci nu trebue beută, că-ci atunci 
cel bolnav mai tare se umple de reu. Bolnavi! beii după 
ce se incheie trei luni, tn trei <).ile de sec şi anume: 
Lunia, Mercuria şi Vinerea câte d6ue păhare de zamă de 
acesta pe inima golă, adică pe nemâncate. 

Fiind-că, după cum crede poporul, cesul reii e îm
preunat şi cu Vă te Dl ii tură, se tntrebuinţeză L os ni
ci 6 r a şi tn contra acestei bole. Spre copul acesta, des
cllntătorea iea vr'o câte-va rămurele de Losnicioră i le 
pune în rachiu descântând: 

Nu rage ca buhaii, 
Nu necheza ca caii, 
1'\u te sgârci ca nricii, 

1'\u te sbate ca chiticii ... 

') Compus după spusa lui \'. C"ngurcn din lli~eşd, a Rucsan
dei lenachievici din Siretl\l, şi a altor Români şi Romăn,e. 

'l Dictat d~ M. Molodu 
') S. Mangiu(a; De însemnătatea bot:1nicci româneşd publ. in 

,.Familia" anul X, Buda-Pe>ta •ll7·h pag. 586. 



VIII. 
nara b u 1 a, numită pe unele locuri şi ban d r abur că 

seu cartofă (lat. Solanum tuberosum L. germ. die Kar
toffel, Erdăpfelpfianze, Grundbirne) are la Românii din 
Bucovina următorea legendă: 

A fost când a fo t o fată, care nici odată nu vrea 
să asculte de maica sa. Acesta a blăstămat-o t)icend: 

.Fire-ai a dracului să fii!" - Şi totdeuna, când n'o 
asculta, ti spunea cuvintele acestea. 

Dar' ecă intr'o cJi vine dracul şi luând fata o duse 
acolo, unde locuia el, şi a luat-o de muere. 

După nouă luni născu neva ta o copilă. 
Dracul, cum e rendul dracilor, se tot ducea de-acasă 

şi pe cine-! 1ntelnea şi putea il indemna spre fapte rele . 
• emsta lni 1n ·ă rămfulf'a singură acasă şi cât e <Fu

lica ele mare plângea legănând copila. 
Într'o <!i nimerind din intemplare un venător pe-acolo 

şi vă<)emlu-o cii plânge. o intrebâ: 
- "Ce-ţi este tie nen1stă. că Jllângl aşa de tare'! 

şi cum de te afli tu pe-aicea ?" 
Nera~ta a început a plânge ) mal tare, pentru ClL 

de dmd o lua ·e uracul dela părinţii sei ~i o dusese la 
densul acasă, nu mai vecjuse fiinţă de om. Apoi ti istori ·i 
dm fir în per totă viet<L ~a. In urmă fi <)ise: 

- "Voinice! du-te de grabă de-aici, depărteză-te de 
pe-acest loc necurat. că-ci simt că-mi va veni îndată băr
batul şi ue te-a atit\ aici are să ne ornore pe amendoul!" 

Dar încii nu sfer~i e hine cuvintele acestea, când şi 

sosi dracul ~i <]ise plin ue mâme: 
- "Acum te-am prin· 1 netrehnieo, cu acest om ne

legiuit! .... " 
Dar venătorul nu-l lăsâ se vorbescă multe, ci . co

ţend de grabă o sforii prinse pe dracul cu ea de grumaz, 
l!i ii <jise: 

- "Jlai de grabă. te-oii\. omorî eu pe tine 1 tnpeliţa

tule! . . Cum ai eutezat tu a lua ace tă fată cu trup cu 
tot dela părinţii ·ei ., i-a ţi-o ţinea de muere 't ... 

Eră ura eul :;păimentat strigâ: ') Romim>i au J Hin it de- n îngropa copni cd r i c r du li' 

1
1 -· " 'tăl, OlllUle! nu me OlllOl'Î, că-ţi uai.\. ţie muerea .>Jidi născuti filrA Jc ncme, ~i pe .:c• neb<>te<aţi tn<deuna intr'o mar-

d • fi' ţ;~tlc CU într'un cot al 'interimului alăturea cu gardul n~estu1.1. .\~e'}ti acesta IUlJll'eU!la Cll !Ca sa!" 

l 
copti :-.c nume~~ tn g~ntre ,..\lor oi''. ~ 

1 ) .\cCstiL lcgcnJit, ":ui!.E~ă dm C;ithircni, mi- a i,npart:-t·pt·o 

'} Pitna a1<i .:ompu• Jupii ,pu>a lui /.1 ,\lolo.:iu, d-nul P. ur.ul. J 
L 

'J ]) A s C l r· 'J Corn. de d-nul P. ursul, - ~i al!i Români. 

up opu a . u can. ========.:.-==---==========--===-======-" 
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numai ca nutrement pentru sine şi pentru vite, ci şi ca 
medicament. Aşa, decă cine-va are g â l ci, frige o bara
b u 1 ă, apoi o turteşce .)-o puue la g li 1 cI şi a~a se vin
decă. Decit cine-va e arde , se frige , seu e opăreşce, 
rade una s!lli mai multe barnbule pe-o ră<Jetore; acestă 

răsură' punendu-se pe partea ar ă' friptă seu opărită, în
dată trage focul afară. Cfwd îl dore pe cine-va capul se 
legă cu felii tie barabulă. Ci\nd are cine-va vre-o bubă 

reutăciosă pe trup tncă se higă cu barabule rase. cu care 
apoi se vindecă'). 

Viţele de bara bulă se mai nume~c tn limba popo
rului ~i "bâle" sing. nbâlă" şi "beldii" sing. "beldie". 
Eră ogorul, pe care sunt semenate barabulele, se nume,ce 
"barabulişce". 

') Datina Româmlor Jin cele mai multe co1nunc din Bucovina. 

c i d 
d ,~~ romanle •paninle compus Jc Johann Gottfried de Herder, tradc~s verbal In metrul orgo'lal Je Vasile Mihail Lazar. 

XXX \'II. 

.,Sburaţi soli fideli in grabă 
La Alfonso, al meu frate!" 
.Qi ·e Craca. "El t:i uită 
La Toledo tle norocul, 
Care nu-~i uiUi de el. 
.,Du.;mani nu mal sunt, să-i spuneţi, 
Că-al eu frate Don Gnrzia 
A Intrat din tnchisore 
In mormentul strămoşesc; 
Spuneţi-I că Asturiauii, 
Ca tilianii. Leonesii 
Jl a. tept să-1 facă rege, 
Ca şi sora pe-al eii frate; 
Spuneţi-i şi 'n grab veni(!." 

"Ce să fac?" respunde-Aifonso, 
"Ali Maimon, Saracenul 
Bun, m'i-a făcut numai bine. 
Cum te porţi cu esilatul, 
Tot aşa te porţi cu-un rege? 
Decă place noua-mi stare 
.Manrilor, şciă cerul; 
Una sciii că mi-e de lipsă: 
Ca să' fug pe subt ascuns." 

"ln arenda-acestor ziduri 
Este-un loc," respunde solul, 
"Noptea bun de coborit. 
Pe cal cu potcove 'ntorse 
Lesne vom căpa de-aici.'· 
După ce sosi 'n Zamorn 
)lerse Alfonso 'n adunarea 
Din Burgos, care-i vorbi: 
"Astă1ji eşci mo~ten de tote 
Tronurile lui Fernando, 
După voia tuturor. 
În e filră ~ii tt> superi', 
A<F îţi cerem jurămentul: 
C,i. la mortea lui Don Saucho 
N'avuşi parte nici odată, 
Nici direct, nici indirect. 
Acest jurăment tn totii 
Forma cerem să-I roste. ci, 
Şi prin doui-spre-t)ece nobill 
Dintre-al tei să-1 tutăreşcl." -

.. \'ora să vi se ·mplinesd" 
l)ise-..-\lfonso ... mânl jura-voiu 
tn bi~rrica Gadeei 
La Allarul ei cel sânt. 
Adi a ,j nea .ii sci it atrtta. : 
c.;re dintre voi gânde.,ce 
S<i-mi' primcscfL jurămentul." -

Cid sub Alfonso VI, Bravul. 

.. Eii,'' respunde Cid. -

.. Dar şcii tu, 
Don Rotlrigo, că tu ruâne 
Îmi vei fi mie supus?'· -

.,Încă nu, dar voiu gândi eiî, 
Rege, când imi vei fi domn." 

X...TIYIII. 

Regele la al Gadeei 
Sânt altar plecând genunchi] 
Pune mâna pe-Evangeliu 
Pe-un lăcat de fier şi-o vergă 
Cu cleiu, şi descoperindu-şi 
Capul, a tfel îşi aşteptă 
J urămentul dela Cid. 
Era grosnic jurămentul, 
Grosnic să-I aut)ă omul, 
Mult mai straşnic să-I rosteşci: 

"Omorit să fiii de omul 
Cel mar laş şi miserabil, 
Ca Don Sancho de Bellido. 

T egră-ml fiă pomenirea, 
Inima să mi se smulgă 
Printre costele dP-a stânga 
Şi s'o 'ngbiţ cu gura mea, 
Î>ecă nu spun adeverul, 
Că la mortea lui Don Sancbo 
Ei:i, cu voe, svat, sei't şcire 
r•am luat cea mai mică parte." -

".Qi Amin!" ti strigă Cid. 

Astfel pân de-a treia oră 
Repeţeşce Don Alfonso 
J urămentul ce-I cerea ii. 
".Qi Amin!·' ti strigă Cid. 

N ee lin tit, cu ochi de flacări, 
De măniă-anlend ca focul 
Se uită 'n sf8rsit Alfonso 
După jurăment' la Cid. 

XXXIX . 

,,l<'i precaut de at)i încolo 
Cătră tin' vorbesc acuma, 
Don Rodrigo de Birar -
Tremură de jurămentul, 
Cu care tu m'ai ru~inat! 
Yerga cea cu cleiu, lăcatul, 

.MI-aft fost marturi de ocară, 
ru- cum t)ici- de jurăment. 

Îţi dau srnt, ca de-atjl încolo 
Că-ţi sunt rege să 11u-('i uiţi. 

"De e;~ci brav, atunci aratlL 
Că poti fi .) fără patimi; 
Un vasal smerit să fiă l' 
Chiar si-atunci, când are drept. 
Decă.-ai·eţi bramră 'n luptă 
Şi ţii capul sus, la curte 
Tine-1 cu atât mal jos. 
Cn cuvintele-fi iea limba 
Meritul de ju"metate 
Câştigat de braţ cu greu. 

"Ai vorbit cu mult prea multe 
Prea de tot te-al sumetit; 
Dar - sub tatăl meu servit-al 
Că-ci de nu - or ce-a'i mai tjis? 

"Dintr'un om mi ·el să-mi vină 
Mortea? numa-a ce 1 cu teză, 
Nu cel nobil, să- i rădice 
Mâna-asupra regelui. 

.,Deci pentru purtarea-ţi slabă 
Şi ca să 'nvetl umilinţă, 
Te esil din a' mea (eră, 
Don Rodrigo. pe un an." -

"Eu tmi iau de-odată patru," 
.Qise Cid, "cu-atât mai bine 
Că-ci regele !mi comandă 
Curtea să i-o pără e c." 

Fără să-i sărute mâna 
Plecă Cid dela Alfonso ; 
Toti bărbatii cei trei ute, 
Toti cu lă1icile-a cutite 
Şi cu guri de lup pe scuturi, 
Se depart acum cu eL 

XL. 

Dimim>ţa pe la tjece 
Fetele- ,I găti Ximena, 
Dona Sol si Dona Elvira 
Care ·n luine n'aYeai't semen. 

Capul mândru li-1 chitc~ce, 
Le dă haine de in fine 
Cu meta.ă chindi ·ite 
De-a Ximenei mână chiar. 

----==~===-~~==~============~ 
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Servitorii şi-i imbracă 
ln costum de serbătore, 
Că-ci prin el stăpânii starea 
Şi-avuţia-şi dovedesc. 

Astfel le găti Ximena 
Şi infantei le trămise, 
Ce doria ca să le v81!ă; 
lnse ea remâne-aca ă, 
Că-alui Cid nevastă-ascultă 
De-al bărbatului cuvent. 

El voia să-i fiă rangul 
Qelor de rend spre plăcere, 
Er de cei mari respectat. 
Cele mai elbaticT inimi 
Astfel de copii le mişcă 
Şi 'ndulcesc pe privitor. 
Ochii-infantei lăcrimezii 
La a fetelor zimbire. 
Nu şcii, decă le iubeşce, 
Seii ură ce, - aci le 'mpinge 
Superată, - aci le chiamă 
Cătrii sine er cu drag. 
Mai le 'necii. cu să1uturl 
Şi ofteză când priveşce 
Mai adânc in ochii lor, 
Le numeşce-aci copiii 
Cei mai drăgălaşi din lume, 
Află-apoi că-acea trăsură 
Strică tipul tatălui. 

Le strămută-apoi chitela, 
Par că mâna el o-ar face 
Mai frumosii. Câte gânduri 
Se ivesc in al infantei 
Suflet, fără voea ei! 

"Ale cui sunt aste fete?" 
l)ice-Aifonso. - .,Ale unui 
Esilat ostaş, pe care 
Tot creşti nul ti dore~ce. 

.Maurii toţi doresc să-I şciă. 
Chiar la marginile lume!. 
Spun, că Cid lăţeşce spaimă 
Prin cetăti; si vedi copiii 
Cât de biâmti sunt mititeii, 
Nu ca el, ingrozitori." -
"Fetelor," zimbi Alfon o 
"Cereţi ceva, ce-aţi dori voi?" -
"Sănetate, mare rege, 
Iţi dorim," 1)ic arnendoue. -
"Auc)i?" qhe Dona Uraca, 
,J;>ic să chiămi pe tata erăşi 
Inderet." --

,.Au1! eu,'' qise 
Don Alfon o, ,.că Uraca 
Pe-e ilat il mai iubeşce 
Puc;intel.'· - Ba-ţ'i jur, o rege, 
Că-I urăsc din inimă." -
"Ai de grige," <)ise Alfonso, 
"Ca sCL nu-l iubeşcl din multă 
Ură până sii-1 adori." 

XLI. 

Într'o di tiuea Alfonso 
ln bisericâ. Sânt-Petru 
De Cardeoa, dup<i mi"ă, 
Svat cu Ciu Campeador. 

Anul III, 18;g. 
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Planuri despre cucerirea 
Ţerilor, pe care-un rege 
Gotic le perdu odată, 
Pe care greu l'acusă-amorul, 
lnse tot amorul l'ertă -
Planuri dar de cucerire 
li propune Don Alfonso 
Ducelui, care-i respuude 
Liniştit: 

" u este, rege, 
Cucerirea ·ntâiul lucru; 
A păstra câştigurile 
Este lucrul cel mai greu. 
Tu eşci noii încă pe tronu-ţi, 
Sceptrul teii e incă verde; 
Să-ti asiguri tronul, rege, 
Asta e chiămarea ta. 
Mai curend se mişcă. tronul 
Când un rege nu-i pe el." 

Pentru rege ii respunde 
Lui abatele Bermudes: 
"Dor eşci obo it de lupte, 
Cid, de eşci atflt te pacinic? 
Se ii ti-a dat nevasta svaturi? 
Bine,' ca să 'nveţi mai multe, 
Du-te erăşi la Bivar. 
Mai sunt duci ca Cid tn Spania 
Pentru-aleşii sei ostaşi.'· -

"ŢI-urlii reverenda, frate," 
l)ise Cid. - "La-altar, o duce, 
Şciii să port eu reverenda 
Chiar ca ore-când stindardul 
În resboiii, şi decă regii 
Maurici nu-s tnvinşi de mine, 
Am copii ce-o fac in locu-mi, 
Şi sunt harnic, ca să impinten 
1ncă-un cal." -

"Dor pentru fugă 
Să-I inpinteni ?" cjise Cid. -

"Stau să cred şi eu" respunse 
Don Alfonso 'ntrerupendu-i, 
"Că nu frica, ci amorul 
Aşa pacinic te-a făcut." -

"Nici una şi nici cealaltă, 
Domne, alt tip de femeiii 
Decât astă Tizonadă ') 
Lângă min' nu s'a vequt." 

.,Cid, tu porţi tn tine patimi, 
De cari pietrile se miră; 
N'ai vrea dor ca ~i altarul 
Să.-1 prefaci în câmp de luptă. 
Dintr'o causă de nimic!" -

"Domne, mi-e ne uferibil,'· 
II respun e bravul duce, 
"Că-un bărbat, ce are 'n haine 
Pete de uleiu destule, 
Dar de sânge nici un strop, 
Că-acest om fără ru~ine 
Mai vorbe~ce despre lupte 
Regelui şi ducelui. 
în biserică-i e locul, 
E dator ca ~ă e roge 
Pentru-aceia ce se bat.'' 

Ar fi fo t mai bine, brave 
Cid, uecii pe , aracenii 

') SpaJa lui Cid. 

Toţi i-ai fi hulit, tn locul 
Reverendei abateşci ! -

XLII. 
(Regele vorbeşce.) 

"Decă şcii să te rădici tu 
Numai prin a mea putere, 
Cavalere de Bivar, 
Atunci tnzadar aştepţi tu 
Mai departe 'n felul ăsta 
Calea ta spre firmament. 

"Cerbicia ta-i grozavii; 
S'ar cadea 'ngenuncbi să-mi stee 
Toţi ce sunt sumeţi ca tine, 
Capul să-ţi goleşci, a cărui 
Sumeţiii.-o dovediseşi 
Şi urita lui pornelă, -
Multa-ţi gloriă, - din destul. 

"Ce 'ntreprindere măn\(ă 
Te-a tinut de astă ernă 
Depărtat de curtea mea? 
Pentru ce porţi tu, un nobil, 
Şi născut ca om de curte 
Per şi barbă, precum portă 
Eremitii din dese1t? 
La 'nt~ebarea a'sta şciii eu, 
Că nimic nu-mi vei respunde; 
Dar, că făţării se află 
Multe feluri, incă şciu. 

,Şi-apoi chiar de mi-ai respunde 
Că un duce n'are vreme, 
Nici nevoe-a se găti, 
Iertă-mi şi mie-o 'ntrebare: 
Pentru ce mi-ai resturnat tu 
Planul meu, destăinuindu-1, 
Şcil colo la Alcala? 

"Am duşmani," imi vei respunde 
Cel mai bun vorbeşce astfel, 
Dar aşa şi cel mai slab. 
Inamici, ţi-o pot eii spune, 
Ai destui, amici nici unul, 
Şi-apoi şcil că fără pr'ieten'i, 
De-ai fi cel mai brav din lume, 
Eşci netrebnic şi-urgisit. 

Pe la granit\ se vorbeşce 
Că se tem de tine i\Iaurii 
Alţii te iubesc, toţi tnse 
Ţi se 'nchin ca unui 1)eu. 
Fă-I atunci să ti se 'nchine, 
Chiar tn contra' mea să fiă; 
Unul, cărui nu eşci prieten, 
Ali Maimon din Toledo, 
Mi-este mie-amic şi soţ. 

"După-a frate-meu fatală 
1\16rte toti imi sărutară 
Mâna, numai tu Cid nu; 
M'ai silit să jur, din contra, 
M'ai hulit cu jurfunentul 
Pe-evangeliii şi pe verga 
Cea cu cleitt ~i pe lăcat. 

Te-al purtat sumet atuncea, 
bar uita-ti-vei sumetla 
Când ti-oi.ii spune ce atuncea 
Multi ;pceali, eă pe Bellido, 
\'t(l(!etorul, să-I apuce 
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Cid putea şi să-I omore, 
Timp ar fi avut destul! 
N'a făcut că-ci totdeuna 
Face Cid numai ce vrea. 

"N'a gândit dintr'ai mei nimeni, 
Nici bărbat, nice femeiă, 
Numai Cid, că eu la mortea 
Frate-meu a:şl fi părtaş. 
Toţi (}iceaii, că mortea cerul 
I-a trămis, nevrend s'asculte 
De-ale tată-seu cuvinte, 
Numai Cid me bănuia. 

"Din acestea şi-alte cause 
Te esil a doua oră 
Din intregul meii imperiu 
Şi-ţi confisc averea totă 
Şi-a cui parte va să fiă 
Juriul mett va hotărî. 
Apoi !ţi opresc la tote, 
Câte ţi-am vorbit, respunsul." 

Astfel, îndemnat de omenl 
Rei, vorbise Don Alfoso 
Cătră gloria şi modelul 
Vitejiei, cătră Cid. 

XLIII. 
1 Cid r~spunde.) 

"Cată să-ţi 1 espund, o rege; 
Că-el şi am la ce-ţi respunde, 
Cine-mi pote-opri respunsul 
Nu cunosc decât pe unul, 
Dumnedeii! dar el e 'n ceruri, 
Bra I' Ul 'nu cuuosce frica; 
Dar nevinovatul' piere 
Nevorbind la timpul seu. 

"Când s'ar uimici onorea 
Prin cuvinte,- era mai bine, 
De 'ufigeai în min' pumnalul, 
Decât să vorbeşci aşa. 
lnse legea te insultă, 
Er nu regii. Tu pe mine 
Nu poţi să me va temi, rege, 
Mal mult decât cel mai slab. 

. ,Eii ă-mi plec genunchii ţie? 
Ca un sclav? De şi nu-mi trebui 
Braţul teft spre-a mea 'năltare, 
Nici al altui, decât ăsta, ' 
Şi acesta-! braţul meii. 

"Să s'acopere de tine 
Cei ce-ţi linguşesc, fac bine; 
Sci-voiu si eu să m'acoper, 
Eii, ce 'n veci n'am linguşit. 

"Pentru ce n'am fost la curte, 
Câte la 'ncheierea păcei 
Ţi-am făcut, la Alcala, 
Nu-ţi mal spun, că cin· nu simte 
Fapta ce-l !ndatoreză 
Înzadar i-o desluşeşci, 
Ba i-o ştergi din s!n cu totul 
Decă-i mai vorbe.,ci de ea. 

Că lui Cid se 'nchină Maurii, 
Ci't-ci pienJcnd de rlensul stima, 
De tiue frica şi-aii pierdut. 
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"Buna-ţi inimă, o rege, 
Ar fi să-ţi aducă-aminte 
Binele ce ţi-am făcut. 
De-aşi fi vrut pe tron, o rege, 
Să te ved fără onore 
Şi despreţuit, atuncea 
Nu ţi-aşi fi spălat ono rea 
Nici prin (}isul jurăment. 

"Cine-mi spune de Bellido 
Pote-adânc să mii mâhnescă, 
Dar să me insulte nu. 
L'aşi fi prins eu se 'nţelege 
Decă-aşi fi avut si pinteni -
Ah! in casuri de~astea geme 
Cel mai nobil şi mai brav; 
Cunoscend greşela simte 
Vina cu atât mai greu. 

"În sferşit, jertfindu-ml starea 
In serviciul teu, o rege, 
Închinându-ţi ţie totul 
Ce-am agonisit cu arma, 
Ce vrei, Dom ne, să-mi mal iei? 
Nici tu, şi nici ai tei svetnici 
Pot lua ceva din nimic. 

"Dar de-acum Incolo, rege, 
De-adi incolo câ,tiga-voiii 
Pent1~u min'. nu pentru tin'. 
Nu din pricina poruncei, 
Ci mâhnit de-aceste vorbe 
Ce mi-al lps, me depărtez, 
Numa-un laş atari cuvinte 
Dela rege-ar suferi ! 

,,Sânta maică să-ţi ajute, 
Armele să-fi fericescă, 
Ca să nu gândeşci, o rege, 
La o spadă ce-ţi lipseşce." 
Chiar aceste vorbe cpse 
Cătră rege Cid, 'nainte 
De-a pleca el tn esil. 

XLIY. 

"Tu ingrat şi crude rege, 
Tu ingrate Don Alfonso !" 
Astfel îl mustra Ximena 
În castelul de Bivar . 

"De ce cred! că se căieşce? 
Se căieşce pote numai 
Că-şi făcu duşmani de dragul 
Amiciţie! regeşcl. 
Neputinţei lor s'ajute 
S'a făcut ingrozitor. 
Numai să-ţi mărescă ţera 
Făcu tot cât a făcut. 
Fără el cu-ale Asturiei 
Sterpe stânci al fi remas. 

"Dar tn ce mod ţi-a servit el! 
De făcea şi el ca bravii 
Dela curte, cari te nalţă 
Şi minţind tţi linguşesc, 
ŢI-ar plăcea de el şi-acuma 
Şi de daruri l'ai umplea; 
tuse mâna lui, şcii bine, 
Da mai mult decât lua. -
Pe ingraţii regi mm1ca 
Nu-i sugrumă şi-i apasă 
Ca nobleţa ce le-arată 
Lor vasalii generoşi! -
Du-te, du-te. Don Alfonso, 
Gona asta vor simţi-o 
Toţi trânda vii dela curte 
Cei grozav! -nu pentru Mauri 
Ci pentru bărbaţi! nobili 
Ale căror femei denşii 
Le 'nşelă ca cerbi! tineri, 
Când bărbaţii cad In luptă 
Pentru-onore şi amor. 

"Vai şi-amar de tine, rege! 
Lângă drept nici când tn lume 
Graţia nu 'a ve<Jut. 
Tu 'ntre câni te afli astăqi 
Carii-ţi linguşesc, dar mâne, 
La întâia opintire. 
Năvălind te-or sfâşia. 
Astfel de amici aii regii , 
Carii-orbiţT de linguşire 
Judecata ~i-aii pierdut." 

Astfel a lui Cid ne1a, tă 
Cuventa, când lacrimile 
Tonul plângerilor sale 
Nu i-l năbuşiau în sîn. 

"Mie-mi stă să-ţi fac mustrare, XLY. 
Numai sufletul femeie! 
Spune câte simte el. Voind bunul Cid, eroul 

Pe car' Dumneqett să-1 ţie 
"Vai şi-amar !ţi va aduce El cu t6tă-a lui putere -
Hula 'u Cidul meii isbită, Voind el acum să plece 
Ce e drept, cu vorbe numai, Cu Ximena şi copiii, 
Altfel nu puteai; cu spada T6tă-averea lui şi-o află 
'umai sotul meii vorbe~ce; înghiţită de re b6ie, . 

N'ar fi uit ea neatinsă.,' N'a gă it un maraved1 
N'ar fi stat în tecă, rege, Să-şi plă.tescă drumul seii. 
Decă-ai fi tu cavaler. 

Hyacinthele frumo, e, 
"Îl esi!T - ce 'nchipuire! Pe cari marelui Cid regii 
Pretutindeni în esiliii ~laurici i le dăruiră, 
Cid î~i face-o patriă. Sotului Dona Ximena 
Faci ca pi ma să-I sfăşie, I le pune 'n mână-acuma 
Dar îşi va toci ea dinţii, Ca să le prefacă ·n bani. 
Cid e-acoperit cu-oţel. 
De-a lui spadă te lipseşci tu? Dona oi şi Dona Eli-ira, 
Bine,-o vei dori odată, Drăgălaşele fetiţe, 
Chiar în lupta cea dintâiiL Au~lind că vreii să vtnqă 
Omul binele-! doreşce Mântlra. plendida podobă, 
Numa-atnncl când l'a pierdut. Grele-oftiiri e.,iaii din pieptul U

, ă te bucuri, Don Alfonso, 
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Inocentelor copile : 
"Juvaerurile mândre 
Să le daţi tn schimb pe balli !"-

"Nu sunt," qise Cid, "copiu 
Ca şi regii, cari suspină 
Numai după ce străluce? 
Pe copii, femei şi principi 
Chiar din causa slăbiciune! 
Mai vertos li preţuim ; 
Că-ci a cede slăbiciune! 
Sunt datori cer tari. Ximeno, 
Să lăsăm după copiL" -

"Şi decorul ne remâne ?" 
Strig copilele voiose, 
Cari, deşi fugeau de barbă, 
De grumazul lui s'acaţă 
Şi din iuimă-1 sărut. 

Doui ovrel chiămâ la sine 
Şi-aşe(ţendu-i după masă 
Cid cu multe ceremonii, 
Cere-o miă bani de aur 
Şi le pune ipotecă 
Doue scrinurl mari şi pline, 
Cum Q.icea, de-argintăriă, 
lnse sub condiţiunea 
Ca să le deschidă numai 
După-un an şi-anume atuncea 
Să-şi oprescă ei coprinsul 
Decă nu le va plăti . 

Mai securi de-alesul nume 
Al lui Cid decât de scrinud, 
Dândn-i imprejur-tăiam 
Aurul cerut plecară, ' 
Luând tnse scrinurile 
Pe cari Cid tn strîmtorare 
Cu nesip le-a fost umplut. 

S'a clUt dor Cid de asta? 
Nici de cum! el o făcuse 
Rezimat pe-al sei.i noroc. 
"La biserică Ximeno ! 
Să 'nchinăm drapel şi arme 
Ajutorului ceresc!" 

XLVI. 

Pentru Cid e cântă-o m1sa 
De c.~tră preoti şi-ostaşi, 
Sânta taină se salută 
Prin fanfare şi trompete; 
Tobe sună ~i cimbale 
Cât tresaltă sânta boltă, 
Sufletul celor trei-sute 
De ostaşi ne'nfrânti se umple 
De o nouă 'nsufletire 
Pentru luptele cu · ~ram·ii, 
Maurii din Yalencia. 

După-a stegului sân~re 
Cid cu mîtna sa-I rădică 
Şi vorbeşce : ,,blet stindard 
Al unui gonit şi serman 
Castilian! cu ajutorul, 
Care a<Ji din cer îţi vine, 
lţi lipseşce stima paniei, 
Pe care-eu ţi-o prorocesc." l " ""'" d'""'"' tegu 1 şi-1 re stirii. ·n aer: 
lnso~it vei fi de glorii 
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Pân alături vei ajunge 
Cu-ale regelui stindarde. 
Don Alfonso, Don Alfonso ! 
Tu la cântul de sirene 
Dormi, desastre te-ameninţă 
Decă nu te-i deştepta! 

"Nu-e aşa, ostaşi?" le dice, 
"Noi suntem deştepţi; ono re 
N'am avea de-am mai petrece 
Intre omenii netrebnici. 
Meritul şi-on6rea şi-afla 
Preţ numai la locul lor. 

"Legănat de voci sirenici 
Dorme-acolo bravul rege, 
Să ne folosim de-adâncu-I 
Somn, pe cei rei tngrozindu-i 
Şi din depărtare chiar. 

"Pe cei rei nimic nu-I arde 
Ca isbânda c~tigată 
De cei urgisiţi de ei. 
Mii de inimi bune-ofteză 
Tainic, de mişei lovi te ; 
Fericiţi carii-aii prilegiul 
Ca şi noi să-i de-mascheze 
Inaintea lumii 'ntregi! 

"Flutură, stindarde nobil, 
Cu mândriă. fi scăparea 
Victimelor celor rei!'' 

Acum piecă jos stindardul; 
"Bravi ostaşi şi-amici," le (lice, 
"Chiar şi resbunarea dreptă 
A vasalului apare 
Contra regelui rescolă., 
Atentat nelegiuit. 

"A 'nghiţi insulta este 
Semnul sufletelor 'nalte, 
Cât de aspru o.ar simţi. 
De mi-ar fi de resbunare 
N'ar scăpa de min' du~manii 
Pân' la cer i-a~i urmări. 

"Ici, ostaşi, in locuinţa 
Sântă-a păcii şi-a iubirei 
Suflu 'n venturl cea din urmă 
Conşciintă de insultă. 
Ori ce gând de resbunare 
Venturile să·l răpescă · 
Armele, ce alţi pe sema 
Mea le iei.i. vor fi purtate 
Pentru legea cre tiuescă 
Şi pentru Castilia. 
De-am putere 'mplânt stindardul 
Pe Taledo, şi ţinutul 
Câştigat "Castilia nouă" 
Se va cpce 'n viitor. 

"Dar fiind cii ne \ipseşce 
Pân atunci adiipostire 
Cată să luăm tn grabit 
Vrun castel mai mic. Acela, 
Cărui nu i-ajunge-onorea, 
Părăsescă-al meu drapel." 

Acum naltii er stindardul: 
"Flutură, "stindarde nobil, 
Resfirându-te prin aer! 
Sunaţi cornuri, clarinete, 

Tobelor, al vostru sunet Î 
Intrunit să sparie numai 
Pe cei slabi şi rei şi clica 
Fariseilor vicleni!" 

XLVII. 

Regii vrei.i să-şi vaqă servil 
Numa 'n locul lor, pe-aceia, 
Cari de-asupra ies i-apasă, 
Cum apasă şi cocheta 
Cu dispreţ şi cu mândriă 
Pe acel ce nu se face 
Spre plăcerea ei de rts, 
Seu ca marii dei, ce cruţă 
N urnai papura' cea crudă 
Cu-al lor tunet furios. 

De-a lui Cid plecare mândră 
Au(Jind şi Don Alfonso 
.l)ice astfel in mijlocul 
Curţii sale: "astăqi plecă 
De sub stegurile no ·tre 
Cel mai brav din cavaleri! 
Ce cu Maurii s'au luptat. 

"De i-a şi fost libertatea 
Câte-odată fără margini, 
Lui putea să i se ierte 
Pentru-amorul şi credinţa, 
Pe cari el in totdeuna 
Casei nostre le-.a păstrat. 

"Acum plecă pentru mult timp, 
Ca un om de rend; pe densul 
Mi'i de inimi l'tnso~esc . 
Dar ce pierde el cu curtea 
Unde-el nu era nimica? 
Singur al seii nume-i face 
Altă curte, 'n care-e totul. 
Decă-o petră 'naltă cade 
Din castel, curend s'or pierde 
Alte petri 'n urma ei. 

"Regii n'au nici când odihnă, 
Car' de car ' le cere sparla ; 
Şi de tote-un rege caul 
Judecând să-şi dee semă! -
Decă 'ntregei curţi i-aşi spune 
Că pe voi pe toţi ve 'ntrece 
Cid, lipsi-v'aşi de plăcerea 
Esilărei lui, şi-aţi dice 
Că ve fac vro bănuială, 
Seu aţi rjice: ,,năluciri sunt 
Aste de-ale regilor." 

"Suma: Cid , întâiul duce, 
Nobil, pe-a onorei culme, 
Credincios, vitez, cu minte, 
Ce-avea dela Domn s'aştepte 
Nevoind să i se 'uchine? 
Deci remână-a~a cum e; 
Ca să dică şi străinii -
Băgaţi bine toţi de semă! 
Ca să cjică şi străi 11 ii , 
Că de-a regelui Alfonso 
Judecau\ nu scăpară 
Din vasali nici însuşi Cid." 

XLVIII. 
Cid e pregătit de luptă. 
rresimţind că ce voieşce, 

* 



( ~: ~·;f',~~!'.~~oma 
Se căieşce Don Alfonso, 
lnse Cid stă aqi sub arme, 
Plecă spre Valeucia. 

Cid e pregătit de luptă. 
Rezimat Jle spadă 'n unnă 
El vorbeşce cu Ximena ; 
Babie~a muşcă D.·eul 
l}şteptâudu-şi călăreţul 
Er stiudardele !'aşteptă 
Sus tn aer fâlfăind. 

"Pentru ce plâng'î tu, Ximeno ; 
Aşa slab ne este-amorul 
Încât scurta despărţire 
Să n'o pută suferi? 
Dator este ori-ce nobil 
Suveranului serviciuri; 
Qelor drepţi din datoriă, 
Er ingraţilor in dar. 

,.Tu din nem ai cap şi fire, 
Fiica unui nem eroic 
Şi nevastă de o taş, 
Uită-ţi frica femeiescă., 
Tu Ximeno, în lipsa mea. 

"Foloseşce tot minutul 
.Qilei chindisind cosend ; 
~era cântă cu copiii, 
Er spre-a casei intocmire 
Te deşteptă din qiori. 

.. Ca un fel de desfătare 
Iţi las grigea pentru turme, 
Pentru lână, pentru pnseri. 
Să nu stai nici când, Ximeno, 
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Lucru-e balsam pentru sânge 
.Şi-al virtuţilor isvor. 

"Până voiii veni a3Cunde-ţi 
Hainele de serbăt6re, 
Nu dor ca să-mi placi atuncea, 
Ci spre-a mea on6re. Simplu 
O femeiă să se 'mbrace 
ln lipsa bărbatului. 

,.Fetele - de foc departe 
Ca fuiorul, dar primejdia 
Fetele să n'o 'nţelegă 
Când voieşcl s'o depărtezi. 
J"as' să d6rmă lângă tine, 
Er tn câmp tu nici odată 
Fără tin' să nu le laşi. 
Fetele făr' a lor mamă 
Sunt ca miei fără păstor. 

"Fi cu cei din casă demnă, 
Cu femeile vorbit6re 
Cu străinii fi modestă, 
Cătră tin' şi cătră fete 
Aspră şi nelibăt6re. 
Nici celei mai bune-amice 
Să n'areti a mea scrisore 
Precum eu nici unui prietin 
Pe-ale tale nu le-aret, 
Că-ci e fragedă. şi-intimă 
Legătura dintre so~L 

.. Omul nu-şi câştigă stimă 
Nici odată când trădeză 
Tot ce are 'n casa sa. 
O femeiă prea Iimbută 
Bagă pe bărbat în vorbă 
Şi se face şi de rts ; 
Numa-o casă respectată 
P6te creşce ~i 'nfiori. 

,.;;, de-ţl oado g"U n'od•tă l 
Ca să nu-mi trădezi scris6rea -
Că-ci e greu s'ascunr~i o veste 
Bună şi 'mbucurăt6re -
Fetelor le-o 'mpărtăşe ce 
Ca să 'nveţe-a ti discrete, 
Că-cî, ca tată-seii să placă, 
.Şciii că sigur vor tăcea. 

"Svat dela bărbat să nu ceri, 
Să gândeşci la svatul, care 
jj;ii ţi-aşi da, şi-aşa să faci 
Er tn casuri grele scrie-mi! 
Pena, inima şi pada-mi 
Ele 'n veci nu te-or lăsa. 

"D6ue-qeci de maravedis 

~
i doui ai pe t6tă 1)iua. 
ine-te de ei! nobleta 
e nem bun să nu păstreze 

Dar nici să nu risipe. 
Când ai lipsă de parale 
Veqi de-mi pune numai mie. 
Servil amanet să nu-l pui 
Nici odată; împrumută 
Bani mai bin' pe-al meu cuvent, 

"Pe cuventul meu, Ximeno, 
Cumcă-e neclintit ca cerul 
Şi sigur cu toţii-o şciii.. 
Cum me bat eu pentru alţii 
Crede, s' or o teni şi-alţii 
Bucuros ~i pentru no'i. 

"Un sărut ~i-apoi adio! 
Numai unul, că-ci din lupte 
Nici cu unul nu me'ntorc. 
Fi cu Dumne<Jeii, X.imeno! 
Aid' ! să nu 1)icii. o taşiT 
Că stau ca un mire-aici." 

Vieţa poporului român') 
de Oreste Dlujanschi. 

lCOntinuare.) 

b) Găti rea la cununie. 

A doua <,li, adică duminecă dimineţă, pe când intră 

11 

popa 'u biscric11, se gătPşce atât mirele cât şi mi resa. 
Ei se 'mbracl cu schimburile şi se 'mpopoţoneză ca să fiă 
mândrii. că-ci astii<Ji aii e dea ochii cu lumea. - Mirele 
tncalţă cisme o ciob6te) negri, er miresa galbine; - pe unele 
locuri cisme negre seu papuci; ba uneori şi opiuci. -

Apoi îmbracă pieptare ~i peste ele coj6ce cu miţe; 

dar pe ici pe colea veqi mire ele şi cu caţaveici cu blană 
de vulpe; atunci in loc de catrinţe seu zadii' aii fotă se ii 
fuste, după cum le dă. mâna. 

Până la cap se 'mbracă miresa singură. Capul inse II 
face necaz. Vrea şi ea să fiă o<lată mai mândră; de aceea o 
pieptenă alta. Acesta il tmpleteşce coqile, şi-i pune prin 
capetele lor fiori de grădină cu cordeluţe bătet6re la ochi. 

1) D-nul S. F 1. Mar' an, zel osul nostru colaborator, ne tră

mate un Ye~.-biO mGnuscript al seu, din care după cum ne scriă ctt!nsul 
se aHi\ o copia la un student don Suce,•a. Am găsit, că partea relat>\'ă 

1 la nunţi din n1 ti .:olul J-lui Dlujanschi sCmenă f6rte mult cu acel ma

nuscript needit. Deci .si"'tăm publicarea obiceiurilor dela nunF pro
,·ocând J•e d-nul 0\ujnnscho sfl c'plice acel fact ciudat. Până când 
nu vom avea acC-.tă esplicar"', nu YOm publica din 11 \'iCta pop. rom." 
nici alte ob1ceiuri, care nu se refc1·esc la nunţi. Red. 

- Coqile le stringe la olaltă rotund, seu le lasă pe ·pate. ' 
Deasupra perului pieptanat vine petela cu flori de dughenă; 
dar de când s'au luat şi Romftnii după moda lumii, mai 
pun In că şi velul, - numit de ei " c h 1 ei e r," care aternă 
de pe cap până la pămeut. formând astfel doue aripi, ca 
când ar vrea să sb6re. - i cum n'ar ~bura, dar nu cu 
trupul, ci cu gândul. Când se vede miresa aşec~ată tn mij
locul casei pe un scaun cu perină , atunci drept că nici 
n'ar şei pe ce lume e, de J•'ar trezi-o băbuca cea betrână, 
care aduce o cepă frâută. şi i- o dă pe la ochi, ca să 
plângă niţel. 

Plânsul acesta insemneză, că minisa. nu trebue să 
fiă tot veselă precum a fo t pân' acuma, ci să gândescă 
şi la nevoile vieţei, care de multe ori o vor face să verse 
şir6e de lacrimi. 

Pe când se îmbracă tinerii, fiii.- care la casa sa, se 
gătesc şi căruţele seii carele, care aii să ducă nuntaşii la 
biserică. Căruţele aii câte doui cai, er carele câte patru 
boi. Mi s'a spus, că mai nainte fiă-care cal seii boii avea 
câte o năframă la urechi, astăq! tnse se află numai o nă
framă la fiă-care căruţă. Acestă. năframă se legă de capeţala 
calului, seii de c6rnele boulu!. Năfrămi cu ciucuri tncă se 
ved pe unele locuri, dar mai ales prin Transilvania, Timi-
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dova şi Besarabia se pun basmale cumperate pe Il dughene 
seii bucăţi de pânză de bumbac bătute cu borangic. 

Pe la prânqul cel mare vine mirele cu mult alai la 
casa miresei, unde-I tntempină toţi, câţi se află în casă, 

cu cea mai mare bucutie. Aici se mai tncurcă niţel pâml 
ce se pun lucrurile la cale şi-apoi se aşeqă in căruţe. Că

ruţele cele mai bune şi cu cal aprigi sunt gătite pentru 
miresă, mire şi nunii mari; celelalte mai prostule pentru 
ceilalţi nuntaşi. 

Înainte , tn căruţa 
tntâiu, merge miresa tn
tovărăşită de doui vorni
cei ai mirelui; într'a doua 
e mirele însoţit de doue 
druşce ale miresei şi în
tr'a treia vin nunii cei 
mari. 

Aceştia sunt de or
dinar doui; adică, un băr
bat cu soţia sa. Pe unele 
locuri sunt nunil cei mari 
din păreche, adică nu
nul şi nuna sunt străini 
unul altuia. Când se tn
templă aşa, se (~ice că-i 
o păreche de nuni; sunt 
înse doui nuni şi doue 
nune, atunci se qice că-s 
doue părechi de nuni. 

Nunil, adică nunul 
şi nuna cea mare, au lu
mînări mari de terg îm
podobite cu flori de du
ghenă şi cu cordele de 
matasă roşiii . 

După den~il merg 
nunta.,ii, carii sunt mai cu 
semă nemuri de aprope 
cu mirele seu cu miresa. 

până acolo. Er de nu , atunci se acaţă. şi ei de-o 
pe unde apucă. 

Ajungend cu alai până tn curtea bisericei, se dau toţi 
jos din căruţă, îşi neteqesc straele, er lăutari! în tonă un 
câutec. - Când sunt toţi gata, intră în biserică tu rendul 
cum aii venit. - Decă nu s'a finit serviciul dumnec)eesc, 
a\ teptă cu toţii până la fine; atunci pălimarul aşel)ă tn 
mijlocul bisericei, drept sub policandru , o măsuţă, aco
perită frumuşel, pune pe ea sânta evanghelie cu o cruce 

fiă de lemn seii de ar-
gint. er de amendoue 
părţile cununile făcute din 
ramuri venji, seu dintr'un 
cercuşor impodobit cu fir 
de aur şi mire (mirt). 

Aurul însemneză a
vuţia, er mirtul frumuse
ţea ; că-ci precum numai 
(Jeiţa Venus avu dreptul 
de a purta o ghirlandă de 
mirt, aşa-i este numai 
miresei conces a-şi împo
dobi capul cu mirt, peste 
care aşet}ă ~i mircul 
sânţit. 

Preotul Incepe cu
nunia după cum stă scris; 
de n'a fost logodna cu 
preot, apoi se face acuma 
înainte de cununie. 

Până ce face preo
tul cele ce se cuvin, gri
jesc vătăjeii a cumpera 
alune seii zaharicale ~i 

un păhar de vin cu o 
franzelă seii un păhar cu 
miere. Acesta se întem
plă numai în unele sate, 

1 

şi mal cu semă pe la terg. 
Ctînd cântă preotul şi das
călul: "Isaia dânţueşce," 
atunci aruncă vătăjeii alu- 1 

nele şi zaharicalele drept 
în policandru ca să pice 
peste capul tinerilor. 1 

Acest o bieeiu în
semneza , că tinerii să 

petrecă o vieţii. dulce şi 

fericită . 

Pe unele locuri mer
ge inaintea căruţe!, în 
care se află miresa , un 
vătăjel de al el , care se 
nume~ce vătavul cel mare; 
acesta !ngrijeşce ca să se 
dea 6menil în lături. El 
portă. o ploscă cu rachiu, 
un băţ tncovrigat cu nă
framă cusută ~i un biciii . 
Câte- odată e tnarmat cu Albaneză de Sud. 

După sever~irea sân
tel taine a cununiei, duce 
nunul mirele er nuna mi

altar şi se !nchină cu toţii. Apoi 
ce preotul a urat tinerilor o vieţă 

mal multe pistole , pe 
care le slodode din când in când. 

Pe lângă căruţa miresei mai merge de fi .l-t:are lature 
câte-un fecioraş călare; el portă pistole, pe care le des
carcă chiuind, cftt tl ţine gura. 

lnderetul nuntaşilor tucil. merg băeţi călări , carii des
carcă din când tn când cilte-o puşcătură slabă, dar cu atâta 
se 'ncercă. a răcni mai tare. 

Pe unele Jocuri merg şi lăutari! până la biserică, mai 
cu semă decă biserica e aprope şi nunta merge pe jos 

resa înaintea sântului 
ies din bi;;erică, după 

fericită. -
Pe unele locuri pălimaril sunt cam îndrăzneţi, opresc 

tinerii la u~a bisericei şi nu-l lasă pâ.nă ce nu capetă un 
bacşi~. -

Afară se pune mirele cu mi resa într'o căruţă. er 

<Oilalţi pe ""d' 'P"''· Numar •ătiijeil 100 dmjOele ou •'J 
intr'o căruţă deosebită. 
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1 mare ,C!~terne o scorţă dinaintea u~ii şi intovărăşită de o ceilalţi nuntaşi. 
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rudă a ei ţine de-asupra uşii un colac cu un şip de vin Toţi câţi vin eu nunta bat in pălmt ~i tntrând tn 
şi cu o huscă de sare. Tinerii trec pe sub acestea, er casă se veselesc. -

Lampele e 1 e c t r i ce. 
In numerul 7 al "Alb inei Carpaţilor", anul 187!l, am produce prin arderea cărbunilor, deorece lumina astfel 

vorbit despre iluminaţiunea electrică în general, despre produsă ar fi forte netnsemnată . Lumina se produce prin 
maşina lui Gramrne, lampa lui Iablochkoff, şi modificaţi unile aceea, că electricitatea intempină o pedecă tn calea sa şi 

lui Edison, Werdermann etc., cărora le-a succes să reali- voeşce să o învingă prin desvoltarea puterei intregi. Piedeca 
seze împărţirea fisică a curentului. Vom mai aminti aci o învinge ea trecend prin aer tu formă de sctnteiă, şi decă 
unele disposiţiuni ulteriore, cu atât mai mult, că ilumina- sctnteile urmeză una după alta fără intrerupere, se naşce 
ţi unea electrică s'a adoptat la unele drumuri de fier în o lumină continuă. Aşadar arderea seu scienţifice 4 i s 
Englitera şi de sigur se va adopta cu incetul şi tu alte ţeri. o c si dare a cărbunilor este un fenomen secundar, care 

Se şciă, că în lampa Iablochkoff verfurile de cărbuni n'are nici o influinţă asupra lnminei. Prin urmare ~i decă 

se ardeau curend şi trebuiau înlocuite cu altele după 3-4 arderea cărbunelui s'ar îndeplini forte încet, lumina elec
ore. Cu deosebire una dintre bucăţi era espusă a se trică n'ar pierde nimic din intensitatea eL Dar e cunos
isprăvi iute. Deci W e r de r ma n n a adoptat o disposi- cut, că arderea seu ocsidarea cărbunilor se tntemplă numai 
ţiune, in care cărbunele mai espus era mai lung, er celă- în aer liber , unde se află un prisos de ocsigen. Sawyer 
!alt mai scurt. ln modul acesta o păreche de cărbun'l du- ~i Man au avut ideia de a împedeca ocsidarea cărbunelui, 
reză mai multe 6re fără a cere să fiă schimbată. ~ciind că acest fact nu miqoreză intensitatea lurninel. Ei 

O altă transformare mai importantă a sistemului Ia- au inchis dară cărbunii sub sticlă. Ce e drept, la început 
blochkolf a făcut-o Rap p i e f. După cum 1~1 vor aduce se află şi aci pufiin aer atmosferic, dar ocsigenul acestuia se 
aminte cetitorii, cărbunii sistemului Iablochkoff erau para- combină într'o minută cu cărbunele şi de aci inainte acesta 

1 leii şi despărţiţi printr'un strat de caolin , care despărţia se micşon)ză numai tntr'o mesură prea mică prin tmpreju
astfel şi cele două electricităţl. Când se ardeau verfurile rarea, că electricitatea duce mereu cu sine mici bucăţele 
cărbunilor până la caolin, acesta încă se topia tu parte ~i de cărbune. 

lăsa verfurile erăşi libere. Dar prin topirea caolinului se Din punctul acesta de vedere lampa este şi sănetosă 

absorbia în zadar o parte din puterea electricităţii, er fiind-că nu ne micşoreză cantitatea de ocsigen atât de ne
tntrega lumină perdea astfel din intensitate . Rappieft' a cesară vieţii. Ba, ce e mal mult, aci s'a aplicat şi tmpăr
provequt ameodoue electricităţile (positivă şi negativă) cu ţirea curentului electric, despre care am vorbit tn numerul 7 al 
câte o păreche de cărbuni , formând fiă-care păreche un "Albine! Carpaţilor", prin urmare lumina electrică din lam
unghiU ascuţit. Creşcetele acestor unghiuri vin in faţă şi pele lui Sawyer şi Man pote fi micşorată seii mărită după 
sunt în legătură cu bateriile electrice respective. După ce plac. Cum arată ilustraţiunea nostră de pe pag. 324 , pe 
s'a pomit curentul electric , lumina dureză până se ard când o parte a lampei lumineză până la o distanţă de sute 
părecllile de cărbuni şi astfel verfurile lor ajung la 6re- de metri, cealaltă dă o lumină dulce, la care omul de 
care distanţă unul de altul. Dar când depărtarea acesta ştudiu p6te lucra liniştit şi fără a-şi strica vederea. 
e prea mare , pentru ca scinteia electrică să mai potă trece Nu vom întra tn amenuntele disposiţiunei acestor 
dela o păreche de cărbuni la cealaltă, curentul electric ar Iampe, deore-ce scopul nostru a fost să aretăm numai prin
trebui să înceteze. Rappief s'a gândit şi la acesta. Când cipiul şi esenţa invenţiunilor mai noue. Vom aminti numai 
a incetat a lucra electricitatea între cele doue părechl de ceea ce s'a scris despre preţul lnminei electrice a tfel 
cărbuni, ea trece intr'o bucată de fier, care devine astfel produse. 
magnetic..\ şi iofluinţând asupra unui cot de fier, apropiă O maşină cu vapor, avend o putere de 1000 de cai, 
erăşl \'erfurile cărbunilor. În modul acesta lumina este pote să dea lumină la 30,000 de astfel de lampe cu chel
continuă. tuela de 5 fiorini (12 fr.) pe oră, pe când pentru acee,i 

Cu tote acestea mal remâneai'1 unele greutăţi de tn- lumină ar fi de lipsă 150,000 urme cubice (4800 m. c.) de 
vins. Chiar la acestă disposiţiune era de lipsă să se pre- gaz cu o cheltuelă de 200 fiorini. 
11oescă odată pe <F părechile de cărbuni, ceea-ce pretindea Şi decă aceste socoteli nu vor corespunde întru tote 
un personal considerabil pentru iluminaţiunea unui oraş . realităţii, totuşi se speră , că prin acest sistem o meni mea 
De altă parte acest metod era tot atltt de neaplicabil in e dotat<\ cu o lumină mai bună~ mai sănet6să, mai curată 
case , pentru spa\;iuri restrînse, de6re- ce puterea prea şi mai ieftină. 

mare a luminei vetăma oclliu!. Am dori, ca cât de curend acest mod de ilurninaţiune 
Sawyer şi Man aii delăturat şi aceste inconveniente, să capete o estindere considerabilă. Încă de mult s'au 

decă tot ce s'a scris despre lampele lor este adeverat. Dis- decis unii omeni tntreprinqetori, chiar din patrie, să o a
posiţiunea lor este basată pe producţiunea luminel electrice. plice tu casă, dar până. acum nu cun6şcem resultatele tn-C' '""'""', că l"m'"' lam pol '''"'''_e_n_u_s_e--c-e-rc_ă_r_il_or_· lor. 
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Femeii albaneză. În .Albina Carpaţilor• voi. V a. 
1877 pag. 227-231, s'a vorbit pe larg despre Albanesi. 
Aci vom spune numai câte-va cuvinte despre ilustraţiunea 
nostră de pe pag. :n3. Ea represintă o femeiă albaneză 
din medă-di. !n îmbrăcămintea acestor femei e te carac-
teri tic 'velul, cu care-şi acoper ele capul, gâtui şi umerii. 
Velul e semi-trânsparent, de ţesătură fină, brodat cu dan
telă. Peru! impletit e impodobit cu mai multe ace de 
aur' terminate în verf cu flori' paseri seu alte lucruri 
filigrane. Aceste articule de lucs le fac Albanesii tnsuşi, 
şi mulţi Europeni le cumperă ca suvenire din bazarele 
Constantinopolel. - Cămaşa albă, cu broderii albe seu 
colorate, acopere jumetatea pieptului, până unde e strînsă 
In pieptar şi împodobită cu bani felurifi. Femeile albaneze 
se încarcă până la gât cu medaliile remase dela părinţi sei't 
bărbaţi. Tunica e colorată - roşiă la fete, albastră la 
neveste tinere, violetă la betrâne - împodobită cu catifea 
şi cusături bogate. - Şurţul e de mătase colorată la fete, 
fără faţă la femei mat in verstă. De-asupra şurţului o 
panglică lată de mătasă le impresoră mijlocul in loc de breu 
şi, legată In formă de ciucur, aternă pe o lature in jos. 
Fetele portă rochiă netedă, er femeile rochiă tncreţită. 
Hainele unei femel costă cam 4-500 fior., ale bărbaţilor 
8-1000. Femeia albanesă, ca şi Slava din Sud, tndepli
neşce tot felul de lucruri grele, pe când bărbatul de 
multe ori trăeşce in trândăvie. De aci vine pote că băr
batii sunt tn genere forte frumoşi, pe când femeile se pot 
lăuda maT pu~in cu acea însuşire. 

Pentru. istoricul a.lbiturilor de masă. În vechime mân
caii omenii pe mese de lemn neacoperite; apoi veniră în
velitori de pele ' şi in fine pânzăturile nostre de in şi de 
bumbac. Serviete se intrebuiuţaă incă la Romanii cei vechi. 
La ci era obiceiii a se spăla inainte de ospeţ; de aceea 
ospeţii căpetaă inainte de mâncare o servietă mare (man
tilia), pentru a-si şterge mânile. Altă-dată ospetii aduceau 
cu sine servieta' (mappae) garnisita cu largi du'ngi purpu
rii, pentru a-~i şterge gura şi mânile in decursul mesii. 
La noi întrebuinţarea lor dateză mai de curenei. Locul 
lor il ocupa pânzătura, chiar in casele nobile, ca astăqi tu 
Englitera. Spre scopul acesta, pânzătura era atât de lungă 
~i lată, incât zăcea pe pola fiă-cărui ospe şi putea fi între
buinţată ca servietă . Cu tote acestea pânzătura se punea 
tndoită, pentru ca decă se murdăria o parte, să se potă 
întrebuinţa cealaltă. ln viitor s'a schimbat acest obiceiu; 
pânzătura se tindea simplă şi pe te ea alta mai mică. 

1 

Tot-deodată începură a se indoi pânzăturile in tot felul de 
figuri şi de creţe. Astfel pe masa regelui Franciei, Enric 
lll (1573-1589), se indoia in formă de valuri mici, pe 

1 

care le produce pe apă un vent u.,or. introducerea albi
turilor de da ma ·t nu da teză mai de mult de 150 de ani; 
ele aii a se mulţămi familiei franceze Graindorge. În se
eului al 17 -lea era obiceiu să se dea la fiă-care fel o ser-
vietă nouă, precum se schimbă astăt)T tacâmurile . - ln 
timpuri mai vechi domnia obiceiul , ca la locul unui cava
ler acoperit de ocară, un !Jerold de arme să. spintece so
lenel pânzătura şi să-i tntorcă farfuria şi pânea. Cavalerul 
trebuia atunci să-şi ştergă insulta' seu să probeze ' ca l 

s'a făcut nedreptate. Ace ta i s'a intemplat, intre alţii, 
contelui ele Ostervant, Guilelm de Hainau, la masa rege\ u'i 
francez Carol YI (1380-14221. Un herold tăiâ in două 
pâuzătura din naintea lui cu cuvintele: ,.Vn principe, care 
nu portă arme , uu merită să. mănânce la masa regelui." 
Guilelm respunse uimit., că. el p6rtă scut ~i lance tot atât 
de bine Ca Ull alt prinCi!le. ~N"U şe pote," i Se respunse, 
• că-ci altfel ai fi reshunat de sigur mortea unchiului d-tale." 
Acestă iuvctătură uu rema~e fără efect asupra contelui. 

Cocheta. O tineră fellleiă, rare avett reputaţiUnea 
de a fi forte cochetă , ~e afla de curend la prâncJ la o 
prietină. Ea mâncâ cu pofttl, dar indată după masă avu 
idea ciudată de a leşina. Tinera femeiă fu du~ă in odaea 
de dormit, unde i se desfăcu corsetul, şi fu stropită cu 

săruri; t6te fură tnzadar. Să-şi tnchipuescă cine-va tabloul 
interesant, ce-l presenta ea, culcată pe mătase şi dantele. 
Un om batjocuros observâ că acest leşin era un mod in
genios de a face siesta după masă şi se pregăti să cadă 
şi el in leşin pe o sofă. Domna de casă se superâ tn fine, 
deore-ce societatea era conturbată, şi pentru a prinde co
cheta tn cursă, cjise cătră ospeţ'i: .Şciţi de ce s'a bolnăvit? 
Peru! ti era prea strins, trebue să-I desfacem codile." 
Efectul fu magic. Pentru a-şi apera cocjile false de ori-ce 
atac, leşiuata duse repede mânile la cap, şi prefăc~ndu-se 
că-şi vine In fire, qise cu voce slabă: "Unde me aflu?" 
- "La mine," respunse repede domna de casă, .dar tră
sura d-tale e aci şi tn ciuci minute te vei afla tn casa 
d-tale". Morala acestei întemph'iri este: in leşin uri false 
să ai totdeuna coclJ adeverate. 

Notiţe economice. - Cum să deosebeşci bumbact'l 
d6 lână. Rupe o bucată din stofă şi ţine- o la lumină. 
Fibrele bumbacului ard repede cu flacără, pe când fibrele 
de lână se tncovrigă, se carboniseză şi respândesc un mi
ros neplăcut ca toţi perii animatie!. 

- O plantă ciudată De cât-va timp s'a descoperit 
tn Nicaragua o plantă, Phitologica electrica, care 
posede proprietăţi electro-dinamice remarcabile. Mâna, Cil.re 
o atinge, amorţeşce, şi influinţa magnetică se simte la o 
distanţă de doui metri şi jumetate. Acul magnetic este 
abătut şi influinţa asupra lui e cu atât mai tare, cu cât 
se apropie mai mult de plantă, până când acul incepe să 
se rotescă. Intensitatea efectului se schimbă tn cursul clilel. 
Noptea abia se observă şi punctul culminant şi-1 ajunge la 
2 Ore după prând. n timp furtunOS măreşce efectul. 
Nici insectele nici 'paserile nu se pot apropia de piantă. 

Cronica. - Contele Andm.ssy a incunoşcinţat pe M. 
S. Împeratul de~pre resoluţiunea sa de a se retrage dela 
postul seu. ;\[onarchul il va primi demisiunea lui tndată 
ce va fi hotărît cine să-i urmeze. Până atunci Andrassy 
va conduce afacerile provisorice şi va vedea tncă trupele 
austriaca tntrând in Novi-Bazar. 

- D-nul Sturdza fostul agent diplomatic al României 
in Serbia, e denumit in aceeş'i funcţiune la Sofia. 

- Se vorbeşce de căsătoria regelui Alfonso de Spa
nia cu archiducesa austriacă Jia~·ia Ch1·istina. Întelnirea 
s'a îndeplinit la Arcachon (Francia sudică). 

- A S. R D6mna Românilm· se află mult mal bine 
ş i petrece tncă la Rhin tn mijlocul familiei, de unde se va 
duce la băi de mare la Scheweningen in Hollanda. 

- Comisiunea inte1·natională de delimitare a frunta
rielor Serbiei s'a desfiintat după ratificarea proceselor ver
bale şi ale cartelor de' detaiii . Unii din membrii ei vor 
face parte din comisiunea de delimitare la Amb- Tabia şi 
în Dobrogea. 

- Resbelul, pe care-! portă Hollanda de 1 O ani in
contra Atchinezilor cu spese enorme, merge cătră sferşit. 

- S'aude, cii la Maroc ar fi isbucnit o rescolă. 
- Cu luna nouă entpliunea T'esttvulul' a devenit mal' 

pronunţată. Heflectul foculni e forte viii i lava curge până 
la Adrio de! Cavallo. Mulţi curioşi visiteză locurile acestea. 

- Sentinţa cu1·ţil marţiale, care condamnase pe locot. 
Carrey pentru negligenţă. şi laşitate cu ocasiunea morţii 
principelui Ludovic Napoleon, a fost casată de consiliul 
de resboiă superior. 

- Din Belgrad se anunţă o crisrl ministerială. Prim
ministrul H.i'tici, dnpii o şedin(ii sgomotosă a con ·iliului 
de ministrii. in care s'a desbiitut şi cesţiunea EYreilor, 
şi-a trămis demisiunea principelui la ~iş . 

- Îndată ce ~e va fi conchiiimat prima adunare 
natională ordiuară in Bulgaria , ministeriul bulgar actual 
va' fi pus in stare de acu:;are pentru violarea constiluţiunei. 

- Guvernul romftn a fost avisat despre so~il·ea Jn·in
cipelu! Obolenschi, care, ca delegat rus, va constata împreună) 
cu o comisiune română Rtricăciunile căsunate de armata rusă. 
-~ . __) 

-=---=='---=== 
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- Manevrele cele mar! tn Transilvania aii tnceput la 
27 August şi se vor termina la 1 Septemvre. 

- D-nul H. Ghica, fost ministru al afacerilor străine, 
a fost desemnat pentru postul de trămis estraordinar şi 
ministru plenipotenţiar al României la Athena. 

- D-nul Boe1·escu e multămit cu succesul misiune! sale 
la St. Peter burg tn cesţiunea evreilor. Guvernului rusesc il 
este indiferentă emancipn.ţiunea Evreilor. Din contră prin
cipele Bi ' marck a făcut un program fn cesţiunea acesta. 

- În la i a murit d-nul Stefan !Jficlea, vechiii rector 
al universităţi! din Iasi , director al observatorului fisie şi 
profesor de fisică la facultatea de şciinţă' er tn timpul 
din urmă director al şcâlei de arte. 

- O comisiune a asociaţiunei ist01·ice ungureşci a 
sosit in Sibiiit, unde vn. petrece in 27, 2 şi 29 August 
şi va cerceta_ momentuosităLţi_le_o_r_a_._u_lu_I_. _______ _ 

Momente de clistra.cţiune . 
Mut u 1 inchipuit. Sub acest titlu publică AlbertMil

laud tn cFarul parisiau 11 Figaro", următârea glumă, care carac
teriseză posiţiunea principelui Jerome faţă cu bonapartiştii: 

(Pe scenii se aRă in mare agitatiune domnii : Haentjens, Pascal, 
Robert \lllschelle, tot bo naparllşti zeloşi) . 

PfJscal: Nu vrea să vorbescă. 
Haenfjen$ : N'ajută nimic. Din timpul lu'i Paul Le

grand n'am mal pomenit asemenea lucru. 
Robert Mitschelle : Decă cel pu~in s'ar face inteligibil ptin 

semne, precum fac Henloe-Leesii, tot ar pricepe omul ceva. 
Haentjens: De altcum ne vom lumina cât de curend. 

(Încet) . Am trămis după unul din medicii cei mai de frunte 
din Paris, un specialist, renumitul dr. Sganarelle. 

R . lJfitschelle: Medicul bolnavului imaginar? 
Pascal: O bună ideiă, 4M, o bună ideiă. 
R. Mitschelle: lnvoitu-s'a să vină? 
Haentjens : , Spet·anţa unei resplăţi bune l'a atras. A 

pornit îndată. Etă-1, e aci. (Dr. Sganarelle intră .) 
Sganarelle: Domnii mei! . . . . Puneţi pălăriile pe cap, 

me rog. Unde e bolnavul? 
Haantjens (cătrf• Pascal :) Adu pe principe, iubite amice. 
Pascal: Dar decă nu va vrea să vină? 
Haentjens: Atunci spun e-I, că Cora Pearl vrea să-I 

vorbescă . 
Pascal: Aşa da. (Se duce afară şi aduce pe principe.) 
Sgana1·elle: A, acesta e bolnavul. 
Haenl jens: Un scaun! 
Sganm·elle: Pacientul e leit Napoleon I. 
Haentjens: Îl faci sit. roşescă. 
Sgana1·elle: E ~emn bun. \cii.trli principe) Aşadar, gra

ţiâse dâmne, ce-ţi lipseşce? Ce ai, de nu vorbeşci? 
PrincipPle: Hm! Hi! Hm) Han! 
R Mit.~chelle: (desperat Etă tot ce putem sc6te din 

el de dâue luni incâce. 
Haentjens: Din acestea nu se p6te compune o pro

clamaţiune. 
SganrmllP: Pâte l'am înţeles reu. Ascul taţi tncă odată! 

Vorbeşce, graţiâse clâmne, Francia intregă aşteptă .... 
Principele: Han, hi, hon! Han, hi, hou! 
Sganm·elle: Ce? 
Principele: Han , hi, hon! 
Sganm·elle : Nu 'nţeleg nimic. 
Haenljens: Şi noi tot atât . . . Suntem convinşi, că 

o face într'adins. Şi-n. pus tn cap, să nu respundă la 
nici o intrebare . 

Sganm·elle: Atunci cel puc;in nu sufere. 
R. 11/llschel!P: Nu. 

Sganm·elle: E reu. Decă ar avea dureri, l'am putea 
tămădui . Mi se pare, că nu o face din rea voinţă. Are 
un defect organic. 

Pascal: Ce defect? 
Sgana1·elle: Şi-a perdut darul vorbirei. 
Pascal: Dar pentru ce şi-a perdut darul vorbirei? 
Sgoum·elle : Chiar pentru că e mut. 
R . JJJitschelle: Ce să facem in contra acestui reu? 
Sganm·elle: După părerea mea ar trebui să-I daţi să 

miinânce pâne muietă in vin. 
Haentjens: Şi ore să-I fo losescă? 
Sgrmm·e/le: Pentru papagali e bună câte-odată, când 

vrea omul să-I facă să vorbescă. P6te că va avea efect. 
Haentjens: A~a ma'i merge. 
R. !Jl ilschelle (care in timpul acesta a observat pe principele) : 
Uitati-ve. Yrea să vorbescă - in fine! 
Prin~ipele (după o lungă resistenţă): Hon! 
Toţi: Ce spune? Au<Jiţl! Auc~ţi! 
Principele: Han ! hi ! han! hon! 

:Si bliogra.flJ •. 
ÎncercărT 1 'ersuri de H. R hei n s te in. Buzeu, n6ua tipografiă 

română A 1. Georgescu, 1 879· Se aAă de vin~are in Bucureşci la libră
ria 1. Szullosy, in Ploieşci la librăria G. Câqan, in Buzeu la librăria 
A. Georgescu 1 · i n Brăila la librăria G. Ionescu. - Dedicată umbrei 
nemurit6re a ilustrului Dimitrie Bolinunenu. 

- Catech ismul calvinesc, impus clerului şi poporului românesc 
sub domnia principil'lr Georgiu Râkoczy 1. şi Il., transcris cu litere 
latine după edi1iunea Il, tipărită in anul 16S6, inso~it de o escursiune 
Istorică şi de un glosar 1 de G e o r g i ol Bar i 11 u. Cu spesele Acade
miei româneşci. Preţul 6o cr. v. a., Sibiit1. Tipogr. lui W. Krafft 1879· 

- L' independance roumaine. D-nol E mi 1 e Ga Il i, jurnalist 
fJancez, a înfiin(at !n Bucureşci in anul 1877, pe timpul resbelului 
russo- turc , un tfliar francez "Orient", care într'un rc!nd a avut mult 
succes. Ac~stă f6iă va fi transformată dela t-a Octomvre a. c. in 
1liarul ,.lndependance roumaine". Formntul noului ~iar va fi ca al 
celor mal mari foi franceze, ~i organis&Jiunea lui pe un picior mare 
nu va lăsa nimic de dorit. Până. la acea dată, Independence roumaine 
va apărea in acelaşi format mare 1 dar numai odată pe s~pttmână. 

1 A,·em înaintea n6stră primul numer a•tfel transformat şi nu pute'!' 
decât să felicităm pe d-nul Galli pentru strălucita ideiă ce a avut. li 
dorim succesul cel mai mare într'o intreprindere grandi6să, pentru 
care Românii de sigur îi vor fi recunos~.:etori. 

- ~iare n6ue. I;:coul Ţcrei de sus, apare in Dorohoi odată 
pe s~pt~mân:l, redactor G. 1. D imi t r i O. Abonamente pe un an 20 
lei, pe 6 luni 10 lei, pe 3 Juni 6 lei; un esemplar 1S bani. 

Gicitură numerică 
de G. M. Zănescu. 

J, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11 , 12, 13, 14, 15, O capitală . 
5, 9, 4 1 6 Un riU in Ungaria 
3, G, 12, 11, 14, t 5, t3, 10 Un impl!rat d1n evul noU. 
6, .;, 9· Î Un animal (patruped) . 
1, t3, 7, 4, 5, 6, ro, 8, g, 3 Un imperat nemuritor. 
6, 10, t5, 5, 6 Un nume femeesc. 
11, ~. 9· 15, '+ Un metal. 
1, G, 5, 9· 14, g, Î, 6 Un revolulionar din Roma veche. 
12, g, 4, 5, tt, 14- O armă. 
t 3, 12, 5 Un numeral. 
12, 6, 4• 5, 9• r.;, 1S O serbăt6re mare. 
5, Q, 3, 6 S6U noroiU 
g, i 2 , 4 1 g, 14, 'l, 1 o O literă din alfabetul elin . 

După incheierea redaqiunei mai primirAm deslegarea gkiturei 
din N- rul 19 dela d -ş6ra Ludooicu Hu.a din Gherla şi dela d- nul 
Ye.tor Oprenu din 1Seret1. 

Posta. lled.acriunei. 
D-lui 8. 1. a.. Galaţi. \'e rugăm si'L ne JJ\i numele intreg, 

pentru că să şcim unde !\ă trămitem numerii ceruţi. Pentru manu
script ,.e multămim, dar nu-l putem folo<i pană când nl.!-1 vom a vea 
tot. - D-lui G. l'., Resita montană. \"e multiimim. lntr'unul din 
nume rii viitori. Ne resenăm dreptul de a face unele corecturi. -
D-lui [. Ch., Galaţi'. Numerul vi se va trămite. 

Cătră Cetl.tOr"'l' Apropiându-se finea anului al III-lea, de când esistă "Albina Carpaţiloru, încu
• uo cinţâm pe cetitorii noştri, că în urma unor înţelegeri eu tipograful, d-nul W. 

Krafft , fuia Ya apărea de aci încolo cu cea mal mare esactitate. Unele mici neregularităţi, de care a avut 

l 
să sufpre p:inft acum, vor dispărea cu totul. Tot-deodată cu anul al IY-lea, începcnd dela 1 Octomne st. v., 1 

vom face mt~>lr îmbunithitiri, pentru care abonaţii noştri de sigur ne yor fi recuno ct"torl. - Apelăm lajoţl 1 
amicii desroltitrii nr\stre literare să sprigine cr~ i de aci încolo acestă întreprindere folosit6re. E d it ura. 

L - - _JJ 
Redactor : 1 oS> f P o pescu. Editor: \' i sari o n Ram« n in . ~ibi,it1. m Tiparul lui W. Kraflt in Sib1n1. 
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